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Enajsti sesitek ,,SVETOVNE VOJSKE*, ki izide dne 1, aprila,
bo nadaljeval s popisi bojev med Nemici — Francozi, Anglezi,
Belgijci. Popisani boda prvi boji med nems!amr in francoskimi
cetami ob nemsko-francoski meji.

Vzpored ,, Svetovne vojske*.

Radi lazjega pregleda in ker je dozdaj Ze jzslo toliko
~ seditkov ,,Svefovne vojske*, da se na podlagi sedaj objavifenih
popisov lahko sestavi vzporedni pregled, objavijamo nacért
tega dela. :

- wSvetovna vojska‘® bo objavijala popise boiev med sle-
decimi driavami:

1. Avstrija-Srbija, Crna gora (sesitek & 1,9 IO)
2. Avsirija-Rusija (seditek §t. 2, 6, 7).

3. Nemcija-Rusija (seSitek st. 3).

4. Nemcija-Belgija, Francija, Anglija (seSitek §t. 4, 11, 12)
5. Nemcijja-Avsirija-Japonska.

6. Turcija-Rusija, Anglija.

7. Na morju (seditek §t. 5).

8. V zraku. -

9. Padli slovenski junaki (sesitek t. 8).
10. Odlikovani slovenski junaki. )
11. Pisma in pripo vedovanja slovenskih ujetnikov.

12. Razmere med vojsko med Slovenci doma.

- V te poddele bo razdeljeno celo delo ,,Svetovna vojska‘
tako, da bo vsak poddel celota zase in bo tvoril samostojno
Imﬂgo. Zato je tudi paginacija tako razdeljena, da se pricne
vsak paddel s svojo stevilko, n. pr. 1. Avstrija-Srbija, Crna gora
1. sesitek stran 1-32, 9. se§!tek stran 33-64, 10. seSitek stran
65-96 itd.

Katolliks tlskarna v Linbljani. -



Ujetniki.

rtev ali ujet?

Tako se povprasuje
dan na dan mnogo sto
slovenskih Zena in mater,
sester in ocetov, ker Ze
dolge mesece o njih dra-
gem, ki je odsel na bojno
polje, ni nobenega poroéila. Ta negotovost
je strasnal!

Mrtvi junaki spé v miru; v nebesih
praznujejo in uZivajo sadove Zrtev, ki so
jih doprinesli na zemlji. To upanje tolaZi
srca, ki krvave za njimi.

Ranjenci niso zapusceni. Dobri ljudje
skrbe, da jim olajsajo tezke ure s pri-
boljskom, z darovi, s prisréno kri¢ansko
ljubeznijo.

Vojaki v boju imajo polno truda in
dela in divji um jih tako prevladuje, da
morda ne ¢utijo tako v Zivo, kakor mi, ki
mislimo noé in dan nanje in ki se nam smi-
lijo v dno srca.

Toda ujetniki! Na tujih tleh, sami,
brez doma, brez cerkve, gotovo v svojih
srcih mnogo trpe in toZijo za domom, kot
tozijo za njimi njih dragi, Njih pisma so
redka in kratka, Ne smejo in ne morejo
veliko pisati, Hudo je tudi to, da ne dobi-
vajo pisem od doma. Vsi tozijo, da ni pi-
sem. Domacéi pa piSejo in pisejo...

Drzave so sicer vezane glede ujetni-
kov na dogovor, ki so ga sklenile dne
29, julija leta 1899. v Haagu. Ta stragna
vojska je pa uni¢ila mnogo dogovorov in
zato se po pravici mnogi boje, da se ti
dogovori glede ujetnikov tudi morda ne
vpostevajo, V kolikor moremo spoznatfi iz
pisem ujetnikov iz Rusije, se jim splosno
ne godi slabo in vse kaze, da se Rusija z
ozirom na ujetnike drzi dogovorov, skle-
n{'enih v Haagu, Ti dogovori vsebujejo v
glavnem sledeée doloébe:

Vsaka drZava osnuje svojo poizvedo-
VE_l.l-nico. ki dobiva porodila o ujetnikih in
ki ima dolznost odgovarjati na razna vpra-

Svetovna vojska. Ujetniki.

$anja in ki prejema iz tujih bolnisnic stvari,
ki jih je imel kak umrli ujetnik, da jih po-
slje njegovim domacim.

L;jetnikom se vzamejo samo konji,
orozje in spisi vojaske vsebine; vse drugo,
kar imajo, ostane v njihovi lasti, Ujetniki
stanujejo po raznih vojasnicah, trdnjavah,
po Supah in hlevih na vojaskih vezbali-
§6ih ali po barakah, ki se zanje prirede;
na Ruskem jih je veliko tudi v gostilnah,
kjer se je doslej prodajalo Zganje, ki se je
nedavno popolnoma prepovedalo; tudi po
%radmrih in samostanih so nastanjeni,

astniki so navadno drugod nego mostvo
in dobivajo svojo placo, ki jim gre po nji-
hovi stopnji. Za vsakega moZa je doloéeno
2'5 m* prostora. Za lezis¢e se jim mora
dati slama; &e je mogoce, tudi blazina in
volnena odeja, brislja, noz, Zlica in vilice.
Kjer prebivajo, mora biti tudi potrebna
miza, posoda za umivanje in piti ter kljuke,
da se nanje obesi obleka,

Ujetniki iz mostva morajo delati traj-
no in naporno: pri urejanju rek, gradnji
Zeleznic, izsufevanju moévirja, popravljati
pota, trebiti gozde, pomagati pri kmeckem
delu, Haaski zbor je sicer izrekel, da za-
sebni podjetniki ne morejo dobiti za delo
ujetnikov, toda ta stvar se ne drzi povsod,
kar je dobro. Izreceno je tudi, da se ne
smejo rabiti za taka de{a, ki bi Z njimi
skodovali domaéim delavcem. V tem oziru
pa pa¢ ni nevarnosti, ker so povsod naj-
krepkejsi moski na vojski in zato delav-
cev splosno manjka.

Poskrbljeno je tudi za snago in zdrav-
je. Zdravnik redno obiskuje ujetnike in
pregleduje njihovo bivalisée. Skrbeti mora
zlasti za to, da se ne zanesejo mednje
kuZne bolezni. Imeti morajo svoja kopa-
lis¢a; cepijo jih proti kuZnim boleznim in
obleko jim takoj, ko pridejo na svoje do-
lo¢eno mesto, razkuzijo. Hrano imajo vo-
jasko; toliko, kolikor nujno potrebujejo,
dobijo paé, priboljska pa seveda nobe-
nega ne,

V tolazbo nam bodi, da imajo drZave,
kjer so nasi ujetniki, tudi svoje pri nas in
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da se povsod dobé dobri ljudje, ki se jim
smilijo revezi, kateri so v izvrSevanju
svoje tezke vojne dolZznosti prisli v ujet-
nistvo, Tudi to je dobro, da niso njihova
bivalis¢éa brez nadzorstva. Amerikanska
vlada Zedinjenih drZav je prevzela skrb
za nade in za ruske pri nas, Amerikanski
konzuli obiskujejo od casa do dasa ujet-
niske tabore in si vse ogledajo, kako se
dela z ujetniki, Njim se lahko izroée razne
prodnje in pritozbe. Tudi to je ugodno, da
se nasdi s Srbi in Rusi v zelo kratkem ¢asu
razumejo. Za Nemce, Romune in Lahe je
tezZje, ker se ne morejo ni¢ dogovoriti,

Kako sem se vozil v ujetniStvo.

Stefan Povalej je pisal iz ru-
skega ujetnistva ¢. g. Andreju Zdolseku,
Zupniku pri Sv. Stefanu pri Smarju
Pismo je Povalej pisal dne 8. decembra
1914, a v Sv. Stefan je doslo sele dne
29. marca 1915,

Glazov, 8.decembra 1914,

Precastiti gospod zZupnik! Kot svo-
jemu dusnemu pastirju si dovoljujem po-
slali par vrstic. Obenem pa si dovoljujem,
¢e bi ¢. Zupnika zanimalo, opisati v glav-
nem moje Zivljenje tekom vojne.

Kakor je g. Zupniku znano, smo od-
hajali z velikanskim navduSenjem na bojno
polje. Z istim navduSenjem smo se sloven-
ski vojaki tudi zakadili v mnogostevilnega
sovraznika ter se srdito borili. Kako da
izgleda v boju, to se seveda ne da popisati,
recem le toliko, da za kaj takega je treba
res krepkih in neustraenih moz. Po veé-
dnevnih silnih bojih sem konéno oblezal
tudi jaz na bojiséu, in sicer ranjen. Ko pa
je na vecer bitka ponehala, so priceli sa-
nitelni vojaki svoj Zalostni posel. Obne-
mogel in slab sem pogledal po poljani in
nehote sem se spomnil nasega pesnika, ki
pravi: »Kot gozd porazen ne veé zelen«
itd, V tem pa so se priblizali sanitetni vo-
jaki ter me obvezali. Na moje zacudenje
pa so bili to Rusi. Seveda sem se takoj
cdpeljal v njih bolnisnico, kakor veé¢ dru-
gih in tam smo se potem zdravili.

Po nekaj tednih, ko smo za silo ozdra-
vili, so nas odpeljali globoko v Rusijo. Srca
nasa je objela neka ¢udna tesnoba, misli
nase pa so Se enkrat poletele tja, od kjer

se je slisalo grmenje topov, ki so §e ved-
no sipali ogenj in smrt tja med junasko se
bojujo¢e vrste. Grmenje topov je pocasi
utihnilo, vlak pa je zavozil s polno paro
med nekdaj divije, a sedaj obljudene in ob-
delane ruske stepe. Sele tu so se nam od-
trgale misli od boja. Pric¢eli smo obéudo-
vati novi neznani svet. Kakor dale¢ je se-
galo oko, tako dale¢ je bilo videti lepo
ravny polje, na njem pa se je zibalo kakor
morje zlato rumeno Zito, iz kojega je vsako
jutro izhajalo solnce, zvecer pa zopet uto-
nilo v istem. To se je ponavljalo vsak
dan. Nekako trinajstega dne voznje je vlak
zmanjsal svojo hitrost ter pricel tezko sop-
sti, Nahajali smo se v Uralskem pogorju,
ki le¢i Evropo od Azije. Opaziti je bilo
tii, da na dostih krajih pragozda 3e ni
pela sekira. Seveda sluzijo ti kot varno
zaveti§¢ée volkovom, katerih, pravijo, da ni
ravno malo. V gorovju se nahaja tudi vec
jezer, ki vedajo zemeljsko krasoto. Zani-
mive je tudi, kako je tu napeljana Zelez-
nica, ki se zvija na vse strani ter se dvi-
guje ter zopet spusca. Iz Urala smo za-
vozili potem v Azijo, ki je posejana z ma-
limi griéi in jezeri. Ob vsakem takem je-
zeru se nahaja veéja vas, ki spominja na
sto let nazaj. V splosnem je Azija z Ura-
lom jako zanimiv kraj. Iz Azije smo se
polem obrnili nazaj v Evropo ter se po
stirinajstdnevni vozZnji konéno ustavili v
malem mestu Glazov blizu Azije.

Z nami se postopa tu Se precej dobro,
malo bolj hudi pa so na Germance, kakor
tu Nemce nazivljejo, sicer pa tudi njim ni
tukaj ni¢ hudega.

Drugace je tu jako dolgoc¢asno. No-
vega ne zvemo ni¢, kot to, kar pride v
pismil; iz domovine, Zima je tu, rekel bi,
prava sibirska, mraz doseZe vdasih nad
30 slopinj. Seveda smo tudi lemu primerno
obleceni. Omeniti $e moram, da sem se
peljal preko velikanske reke Volge ter da
kakor Kijev,

sem si ogledal ve¢ mest,
Vjatka, Ufa, Jekaterinsburg in $e vec
drugih.

To bi bil torej v glavnem popis mo-
jega dosedanjega Zivljenja. V upanju, da
mi Vsemogocni da ucakati dan, ko bom
zopet stopil v preljubljeni domaci sloven-
ski kraj ter zagledal znane mi osebe, osla-
jam z vsem spostovanjem Vam vdani Zup-
lian Stefan Povalej.



Brezversivo med naSimi ujetniki na
Ruskem.

Iz Cistopola, v kazanski guberniji na
Ruskem, je pisal ujetnik Ivan Puntar (dom.
p. 27, 16 komp.) v pismu z dne 25, I. t. L:

Preljuba mama!

Ze je ¢etrto moje pisanje, a Vase me ni
se ne eno naslo, Tako tudi od nikogar iz
preljubljene domovine,

Ja — ljuba mama, vse kazZe, da se Se
dolgo ne vidimo, Cas imam na vse misliti;
zalo sem prestudiral, kako obsejte oziroma
obsadite spomladi polje. To pa seveda, ce
Vam bo sploh mogoce. Ce ne, dajte v na-
jem ali pa pustite ludi v gmajni. Ako ste
jeseni kaj obsejali, tudi prav. Ce bi se Vam
zdelo drugace prav, izpremenite brez skrbi
po svoji volji, Tako po mojem Vam v olaj-
savo, da ne bodete v skrbeh — kako to
storiti. Vse njive obsejajte, ¢e so pa kolié-
kaj zarasle, jih ne preorjite, Seveda pa
je prvo in glavno vprasanje, ¢e bo imel kdo
in s kom orati. Mnogo zidam na mojega
strica . . ., sosede, znance. Obracam se do
takih, kjer so ostale cele druzine. Le po-
vejte jim, da sem se daleé, daleé¢ v tujini
zmislil nanje in jih naprosil za njih dobro
srce, Prigel je cas, ko smo prisiljeni prositi
in drug drugemu pomagali.

Zaukazujem pa Vam — nikakor se ne
smetfe Vi preveé truditi, saj ne morete, Hra-
nite si le svoje zdravie. Ako se Se kdaj vr-
nem zdrav, bom Ze popravil; ako ne, —
naj pa gospoduje On, ki je nad nami, Tezko
je moje srce, ker slutim, da ste morda sami
ostali doma. Konéno bi vse $e voljno pre-
stal, ako bi me le eno pismo naslo in raz-
jasnilo vse domace razmere, ki se sploh
smejo pisati. No¢ in dan je moja misel do-
ma in misel, da je pol leta minulo, od ni-
kogar pa duha ne sluha.

Voli ste prodali ali kakega prasica?
Scna' upam, da bo hldj kai Za prndai. Nl-
kar pa ne prodajte mlade Zivine!

Gotovo Vas bo zanimalo, koliko ¢asa
sem v Rusiji in kako zivim. Ravnokar bo
pet mesecev, ker mora tako biti, Telesno
prav dobro Zivim. Samo dnevi so tako dolgi
kot tedni, brez najmanjsega dela. To veéno
lezanje s hudim domotoZjem. Z nami po-
stopajo vse hvale vredno. Ce Zelimo, pe-
liejo nas v mesto na sprehod; ¢&e hocemo
dudino kaj storiti in Zelimo v cerkev, peljejo
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nas v cerkev; peljejo nas v nedeljo in
praznike, Vse je po nasi veri, samo duhov-
niki, cerkev in masa je po takozvani pra-
voslavni veri. Verujejo pa vse, kakor mi.
(Razlik je veé¢, Glavna je ta, da so pravo-
slavni zavrgli papeza! Op.) Kar se ti¢e je-
zika, jih sedaj razumemo in z njimi lahko
govorimo,

Silno pa sem navelican svojih tovari-
Sev, Polovica je popolnoma nevernih. Joj,
kaki so! Prav gotovo nisem poznal teh
ljudi dosedaj. Kaj bo, kaj bo?!

No, hvala Bogu, ni en dan pa nisem bil
se dosedaj bolan, ¢&eravno sem bil skoro
mesec dni na zeleznici in ¢eravno je tu do-
ma straSen mraz., Pa¢ pa smo polozili v
grob par tovarisev, in enega sem imel cast
celo jaz nesti,

Pismo obsirno, gradiva pa Se za deset.
Konéam, ni dovoljeno. Ljubi Bog daj, da
najde se vse zdrave. To je moja najvedja
zelja in goreca molitev. Molite pa tudi Vi
za skiorajsnji mir in sreéno mojo vrnitev,

Iskren pozdrav Vam, bliznjim in dalj-
nim znancem in prijateljem!

Va3 nepozabni Ivan.

Slovenski fotogral v ruskem ujetniStvu,

Franc Kurnik, fotograf pri Sv.
Trojici v Slov. gor., sedaj v ruskem
ujetnistva v Omsku v Sibiriji, je pisal svoji

e Omsk, 10. dec. 1914,

Draga mi Zena! Dobro ves, kako tezka
je bila locitey dne 27. julija, ko sem se po-
slavljal od Tebe in od svojih otro¢i¢ev, ko
me je poklical presvetli cesar za dom med
bojni grom. A obupno Zalost, ki je trgala
ob dnevu slovesa moje srce, je sladilo bla-
%odeino upanje, da nas Vsegamogoc¢ni ne
0¢i za zmeraj, da pride cas, ko se bomo
zdravi, veseli, sreéni zopel videli. Ravno
tako se me loteva tudi tukaj v Omsku, v
daljni tujini, ob spominu na slovenski dom
obupno domotozje. A sladko upanje, da
pride vendar enkrat e ura, ko bom stopil
na sveta tla drage mi domovine, ko bom
objel in pozdravil drage mi domace: Kako
zeljno pri¢akujem snidenja in zopetnega vi-
denja! O, kako dolgo e treba cakati tega
zazeljenega trenutta o

Draga mi Zena! Okoli 5. novembra
sem Ti pisal, da sem ujet in da sem na potu
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v mrzlo Sibirijo, Ce nisi prejela mojih vr-
stic, tedaj si gotovo Ze mislila, da me ne
bos vec videla, da sem Ze tam, kjer ni muh.
Pa precista Devica me je dosedaj obvaro-
vala vsake nezgode, zato smeva oba, Ti in
jaz, z mirnim ocesom gledati v prihodnost
in trdno upati, da me bo nebeska za3¢it-
nica tudi zanaprej obvarovala vsakrinega
zla, Pa nebeska nasa Mati naj tudi Tebe
in najine otroé¢iée obvaruje vsega hudega.
Zdaj se nahajam v Omsku in hodim k
nekemu fotografu na delo. Omsk lezi na
velikanski pustinji, na kateri zastonj i§ce§
z o¢esom dreves, ob izlivu reke Om v reko
Irtis in je glavno mesto srednjeazijske gu-
bernije. Mesto ima le enonadstropne hise,
ulice so netlakovane in §teje vet lepih pra-
voslavnih cerkev in mnoge $ole za mogko
kakor tudi za Zensko mladino. Tudi rim-
sko-katoliska cerkev se nahaja v Omsku. V
njo sem Sel k sv. masi takoj prvo nedeljo
in sem bil nad vse vesel, da sem mogel za-
dostiti svoji verski dolznosti. Rimsko-kato-
liski duhovnik, ki oskrbuje to cerkev, je
Poljak in zna le ruski in poljski. Véasih se
pa pride k nam neki drugi rimsko-katoligki
duhovnik, ki zna tudi nemski. Pri njem mis-
lim opraviti velikonoéno spoved, Tukaj-
$nje ljudstvo je jako dobro, globokoverno
in dobrosréno. Gre nam na roko in tudi
skusa po svojih mo¢eh nam lajsati in manj-
ati ﬁ()rie in trpljenje nasega ujetnistva.
aj Ti naj piSem o sibirski zimi? Huda
je in traja Sest mesecev. Marsikaj bi Ti e
rad pisal, draga Zena, pa ne smem. Skle-
pajoc svoje vrstice, sréno pozdravim Tebe,
najine otrocie, mater in nalega trojiskega
¢. g. zupnika, Bogu in preéisti Devici Ma-
riji izro¢im Tebe in najine otroéice, da Vas
varujeta v sedanjih Casih vsega hudega. —
Vas Vas vse ljubedi ata.

Slovenski ¢astniki v ruskem ujetnistvu.

Celovski »Mir« je pisal: Iz Berezovke
v Sibiriji smo prejeli od gospoda poroénika
v rezervi Ludovika Zagoriénika od
4. domobranskega polka pismo, datirano z
29, oktobrom, ki se glasi:

V pismu od nedelje, dne 25. t. m., sem
Ti obljubil, da Ti bom kaj poroéal iz svo-
jega Zivljenja v vojnem ujetnistvu, Poslu-
$aj raje o naSem Zivljenju: Pet se nas ie
zdruzilo v oZje tovaristvo: nadporoénik

Kunog, poroénik Burghart, Dunajéan, ki je
tudi oZenjen, s katerima sem skupaj od za-
éetka svojega ujetniStva, potem nadporoé-
nik Werrlein, ki ga poznam Ze izza oroz-
nih vaj, nadalje kadet Handel, Nemec iz
Srema, in jaz. Bili smo Ze v Krasnojarsku
skupaj in smo bili tudi skupaj poslani v se-
danje bivalisce.

Tukaj stanujemo skupaj v dveh sobah,
od katerih smo si eno uredili za spalnico,
v drugi pa prebivamo ¢ez dan, — stanova-
nje za samce, kakor si ga primernejSega m
misliti. Namesto postelj smo si napravili
skupen pograd s slamnicami, odejo smo do-
bili tukaj; k temu miza za toaleto in kot
za umivalnik, da se spominjam na staro
nemsko pesmico: »Mein Liebchen, was
willst du noch mehr!?« (Kaj, ljubéek, ho-
ce§ Se ved))

Stanovanje ni ni¢ manj udobno in ele-
gantno: Dolga jedilna miza, okoli tri stolice
in ena vrtna klop, narejena iz lat, potem v
kotu pri oknu manjga miza, potem polica
na steni, ki je obenem obesalnik za obleko,
in konéno Se ena manjia polica, kakor jih
je tupatam videti po kuhinjah.

Imamo tudi $e kuhinjo, v kateri kuha-
mo, oziroma kuha na% nadkuhar nadporoé-
nik Kuno§, ostali §tirje smo samo njegovi
pomagaéi, kakor nas imenuje, v kuhinji
stanujeta tudi nasa dva sluga,

Kuhinjo smo opremili z najpotrebnej-
§im, kupili smo si le najpotrebnejso kuhinj-
sko posodo, kroznike in kupice, tudi »caj-
nik« smo si oskrbeli med dolgo voZnjo po
Zeleznici; in tako pijemo &aj trikrat na dan,
za zajutrek, po kosilu in po vecerji, pa sa-
mo s sladkorjem, kveéjemu tupatam s ci-
tronsko kislino, pa tudi tako digi. V celi
Rusiji se namre¢ ne dobi alkohola. Spo-
minjal se bo3 3e menda, da se je v Rusiji v
zac¢etku vojne prepovedal vsak alkohol, jaz
sem menil, da velja ta prepoved samo za
armado, pa kako sem se zacudil, k_o sem
videl, da se nikjer ne smejo prodajati ne
Zgane pijate ne vino, o pivu pa sploh ni go-
vora. Kak podoben ukrep bi bil tudi pri
nas dober in v tem oziru bi se lahko od na-
sprotnika udéili.

Véeraj smo dobili dovoljenje za obisk
mesta Verhnondinsk; tja smo 8li pes —
kaki dve uri — mesto ima bolj azijatsko
lice, zanimivo je namreé, da je videti mnogo
Mongolcev in Kitajcev, tudi iz bolj§ih sta-



nov. Ko bi bilo to v drugih okolis¢inah, bi
bil vesel, da morem to opazovati, tako pa
manjka mik, in misli se suéejo neprestano
okoli drugih slik. — V nasprotju z zZivili je
obleka tukaj zelo draga, se bolj kakor pri
nas, posebno kozuhi, ki se pri nas morda
bolj poceni dobijo kakor tukaj. Da sem re-
§il nekaj perila, se imam zahvaliti samo
okolnosti, da sem bil nosil na bojis¢u na-
hrbtnik; 2z ostankom v veliki denarnici
ostalega mi denarja sem si nakupil Se ne-
katere malenkosti, da bom s tem izhajal,
¢e ujetniitvo ne bo trajalo predolgo.

Pismo iz Sibirije.

G. Fran Silvester, ki je sedaj v
Bisku, sibirska gubernija Tomsk, kot vojni
ujetnik, je pisal dne 16, decembra 1914:

Minoli teden je bila v Bisku obiéajna
»jarmarka« — velikanski letni semen;j.
Sejmarji so prisli iz vsega ogromnega bis-
kega okrozja in $e iz vecjih daljav. Videti
je bilo tudi mnogo Mongolcev, ki so se
zlasti zanimali za konje, Je bila pa tudi
res velika izbira: gotovo 10.000 repov, med
katerimi sem obéudoval mnoge Zametne
vrance — naravnost prekrasne Zivali! Za
80 do 100 rubljev kupi§ tu konja, ki bi stal
v domovini gotovo 600 do 800 K, Sibirski
konj pa ni samo lep, ampak tudi skrajno
ulrjen in vztrajen. lI:.Brez oddiha in krmlje-
nja ti pretece svojih 100 km; nato mu pri-
vo§éijo zunaj na mrazu — brez odeje seve-
da — pol ure poéitka, $op trde slame in
nazadnje do mile volje ledenomrzle vode;
izprehodi se nekoliko na prostem zraku,
potem te pa zopet popelje nadaljnjih 100
km dale¢ — &e isti dan. Cudovite zZivalil

V brezkonéni Rusiji je tudi nesteto go-
veje Zivine, Mnogo je prav lepe Zivine, a
krave — volov sem malo videl — bi bile
splogno lahko mnogo boljse, ako bi se si-
birski »kristjanik« (kmet) teoreti¢no in
prakti¢no seznanil z umno Zivinorejo. Zi-
vali so vse leto no¢ in dan na prostem;
po snegu is¢ejo raztreseno slamo, zato ni
éuda, da ima srednje dobra 'krava pri nas
veé mleka nego 10 do 15 sibirskih. Po mno-
gih vaseh sem opazil posebno kravjo pas-
mo brez rog. Pa tudi muhastim rogatim
kravam prav nakratko odZagajo rogove, da
v naprej preprecijo vsak uspeh hudobnih
kravjih namenov. Da bi krave snazili s kr-
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tadami, seveda ni govora, a zivali kljub te-
mu nimajo mréesa. V Sibiriji je paé hud
mraz.

Tudi pragicereja je tod Se prav primi-
tivna, Trikrat na dan dobe zivali zita, si-
cer pa tavajo po vasi, da kje kaj »boljsega«
iztaknejo. Seveda sibirski prasiéi niso taki
zmrznjenci kakor nadi pujski, ki imajo tu
in tam lepSe stanovanje nego marsikateri
zemljak. V snegu spe in potivajo tukajinji
pragicki kakor vsa druga Zivina, pa so
zdravi in se lepo zdebele, kakor sem opazil
na »jarmarki«. Kot umne, samostojne Zivali
imajo svoboden izhod celo do kolodvora,
kjer is¢ejo odpadkov in se kaj spretno umi-
kajo prihajajo¢im vlakom, Pri nas se pa
marsikatera »govedina« na dveh nogah ne-
prostovoljno zamota pod lukamatijo.

Potem je bil ujet . . , Iz ruskega ujet-
nistva se je oglasil dne 14. aprila Vinko
Siméié p. d. Ziher iz Bla¢ pri Beljaku.
Nahaja se v Niznem Novgorodu, Stara Cur-
ma. Njegovi domagéi so vsled poro¢il, ki so
jih dobili, mislili, da Ze spi nezdramno spa-
nje v tuji zemlji. Lahko si je misliti, kako
so se razveselili vesti, da je §e ziv. Meseca
avgusta lani je pisal iz Gradca svoji Zeni:
Dragi domaci! Ko bodete prejeli to dopis-
nico, me Ze ne bo veé v Gradcu, ampak Ze
odidem naprej . . . Tukaj imamo dobro in
dosti menaze. Ce bo povsod tako, ne vem.
Srce me boli, ko vidim to mnoZico krasnih
mladih ljudi iti v boj, kakrinega e ni bilo
na svetu. Ne skrbite zame, skrbite za do-
macijo in otroke. O ljubezni otrok mi pa
ne pisi, ker zavoljo teh trpim najveé. Po-
izkusam nekoliko pozabiti nanje, Pazi, da
ne zbolig! Vedi, da imajo sedaj samo tebe.
Ne zabite, da bo k letu draginja in pomanj-
kanje; zato se zapopred malo pripravite.
Molite, da se 3e sreéno vrnem k Vam. —
Zadnjit je pa pisal z bojiséa 2. novembra
1914, Pismo slove: Draga zena! Pri kom-
paniji nas je Ze silno malo. Dragi! Bodite
bolj zadovoljni doma. Ne veste, kako dobro
da imate, Ko bi ljudje vedeli, kaj je to »daj
nam danes na§ vsakdanji kruhe, bi kruh
tudi bolj cenili. Tukaj stane 4 K' hlebéic.
Ako Se Bog da, da §e pridem kdaj k Vam,
kar je silno malo verjetno, bom Sele raz-
umel prav, kaj se pravi »Ziveti« in kaj da
je beseda »kruhe«, PiSem Ti sredi najhuj-
Sega streljanja in iz sredine mrtvih, Hudo
se nam godi, pa zdrav sem le, da se ¢u-
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dim. Sicer sem pa umazan kot zamorec,
ker se ne umivamo; ne spimo, malo jemo,
§e manj pa pijemo. Draga, moli in prosi, da
nam Bog da Se sre¢no svidenje. Vinko.

Pisma iz ruskega ujet-
nistva.

Iz Saratova ob Volgi je pisal domov
svojim starSem v Rihemberg Anton Ko -
drié, brat g. trentarskega kurata Ko-
dric¢a, Pisal je ravno na Sveti vecer, pismo
pa je doslo v Rihemberg dne 12. februarja.
Pise, da je bil ujet 21. novembra, Okolno-
sti, v katerih je bil ujet, je ruska cenzura v
pismu c¢rtala, Nato nadaljuje:

V Lvovu smo bili dva dni. Tam so zelo
dobri ljudje. Nosili so nam &aj, tobak, me-
so, juho, krompir itd, 30, novembra smo
dospeli na rusko zemljo. Potem smo se dva
dni vozili do Kijeva, odtod dva dni do Mo-
skve, odtod tri dni dalje v tretje mesto. Ra-
njen nisem bil — hvala Bogu; pa¢ pa sem
hudo obolel. Moéno sem se prehladil in
premrazil v strelskih jarkih. Bil sem ze v
treh bolnignicah. Sedaj sem Ze boljsi, za
kar bodi Bog zahvaljen! Tu ni slabo za nas.
Imamo dovolj jesti, kruh je bolj po ceni ko
pri nas. — Molite, da bi bil kmalu mir, da
se zopet vrnemo v milo domovino. Tu je
sedaj zima in mnogo snega, a nam ne stori
ni¢, ker smo na gorkem.

Kako ie uSel nas Bric iz ruskih rok.

Franc Pintar iz Brestja pri Kojskem
je zaupajol v pomoé¢ boZzjo in Marijino od-
$el z mnogimi drugimi korajzno na boj v
Galicijo. V pismu opisuje, kako se je bil v
§tevilnih bojih in kako je ostal dolgo ¢asa
zdrav, kljub pogostemu Zvizganju ruskih
svinéenk mimo njegovih ues. Nekoé —
pravi — smo prisli v neki gozd in zaceli
silno streljati na Ruse. Kljub nasemu ognju
skozi celo noé se pa sovraznik ni umaknil
iz svojih pozicij, ker je bil §tevilno veliko
mocénejsi od nas. Drugi dan pa nam je pri-
§la na pomo¢ nasa tezka artiljerija, ki je v
silni naglici napravila veliko érto in zacela
strahovito streljati, Rusi so bili v zakopih,
pa naSe granate so tako orale po njih, da
so jih kar zasuvale in da je hilro odnesel
pete, kdor je le mogel. Pa marsikateri je

oblezal, ker ni bil dovolj hiter. Mi smo pa
udarili korajZno za njimi in jih gonili do ve-
¢era pred seboj. Pa ravno listi vecer so
Rusi obkolili nas oddelelk, bilo nas je dvaj-
set po stevilu, UkaZejo nam vreci puske
pro¢. Ker pa jaz tega nisem hotel storiti,
sko¢i en Rus proti meni in me hoc¢e zabosti.
Jaz se hitro osuknem in ga sunem z bajo-
netom, da se je zgrudil mrtev na tla. Med
tem je postal ruski krog okrog nas se tes-
nejéi in vsak odpor bi bil brezuspesen.
Rusi so nam zadeli jemati konserve. Jaz pa
sem rekel svojemu tovarigu Jozefu Reja iz
Kozbane, da snejmo raje mi meso kot pa da
nam je Rusi pojedo. Hitro odpreva vsak
svojo §katlo in zaéneva jesti sprico Rusov.
Kadar so pobrali konserve, so nam zaceli
pobirati denar. Meni so vzeli 22 kron. V
meni se je vzbudila silna Zalost, da mo-
ram biti ujetnik in sklenil sem, da raje
umrem kot se pustim gnati v Rusijo. K sre-
&1 je bil v blizini jarek, Hitro podepnem
svojemu tovari$u, da skoéiva noter in ube-
ziva. Sklep je bil izvrsen, Grozno pa je
bilo, ko sva se po trebuhu plazila po jarku,
Sreéo sva imela, da je bila no¢. Ravno
opolnoéi sva prispela nazaj k svojemu pol-
ku in povedala, kaj sva dozivela. Odpra-
vimo se z veliko moéjo na oni kraj, kjer
smo bili obkoljeni; Ruse napademo, jih za-
Fenemo v beg in jim odvzamemo $e ostale
ujetnike. Rusom ni ostalo drugega kot de-
nar, pa $e ta jim ni posebno teknil, ker so
nase krogle dobro zadevale njih glave in
hrbte. Prebil sem po tem dogodku se veé
¢asa v boju, dokler se je krogla spomnmila
tudi mene in mi prevrtala kost v komolcu,
nakar sem bil prepeljan v Ljubljano v bol-
nisnico,

Brata se sedla v ruskem ujetnistvu.

Iz ruskega ujetnistva sta pisala sina
Cerarjeve druzine iz Zej pri Dobuy,
okraj Kamnik na Kranjskem. Sluzila sta
oba pri polku . 17. Alojzij (Cerar] pri
6. stot., ki pa je bil takoj prvi dan 22, av-
gusta ranjen in ujet. Njegovi lovarisi so
pripovedovali, da je zgorel v neki od rus-
kih vojakov zaZgani bolnisnici. Franc (Ce-
rar) 2. stot., je bil pa ujet 16. oktobra; pisal
je zadnji¢ 30. septembra. Posebno zanimi-
vo je pa to, da je bil Franc dva meseca po-
zneje ujet kakor njegov brat, pa sta se se-



daj sesla v Tobolsku v Sibiriji. Gotovo je
bilo veselo snidenje, ko sta mislila drug za
drugega, da ga ni ve¢ med Zivimi.

Dvakrat ujet, dvakrat uSel.

Franc Vosner, lovec, je pisal dne
15. marca svoji sestriéni Mariji Vosner pri
gospej M. Dobnik v Smartnupri Slo-
venjem Gradcu s severnega bojisca:

Lepo se Ti zahvalim za kartico, ka-
tero sem hvala Bogu zdrav in z velikim
veseljem sprejel, Zadnjega februarja zju-
traj nam je $lo slabo; bil sem dvakrat ujet,
pa sem dvakrat uSel in tudi vsi drugi, na-
zadnje sem pa Se dva Rusa ujel. Sem si Ze
mislil, da bom moral v Sibirijo ali pa na
oni svet, a hvala Bogu sem %e ostal zdrav.
Slovenski fantje in moZje smo
krepke nravi in se ne damo tako
kmalu pohrustati ne od Rusov, ne od nasih
narodnih nasprotnikov!

Od »mrtvih« so vstali.

Po preteku prvih Stirih mesecev se-
danje vojske so se jele pojavljati v caso-
pisih notice z naslovi: »0Od ,mrtvih’ so
vstali«, Tisti ¢as, tako proti BozZi¢u leta
1914., so namreé¢ polnile slovenske do-
move nove skrbi. Prihajala so z bojnih
polj poroéila o nasih porazih, prihajale so
vesti, da so polki, pri katerih so sluzili
slovenski mozje in fantje, mnogo trpeli, da
jih je padlo toliko in toliko tisocev itd....

Nepopisna Zalost in skrb je polnila
slovenske domove, iz katerih so se naha-
jali na severu in jugu nasi. Pa so prihajale
vesti: ta je padel, oni je padel... in srca
Zen, nevest in mater so se kréila bolesti,
Poste ni bilo, posta z bojnih polj je za-
ostajala, tudi mnoga tja pisana pisma so
prihajala nazaj. Temu se je pridruZilo ge
to, da so prihajali ranjenci, da so prihajala
pisma tovariSev-vojakov, v katerih mno-
gih je stalo porocilo o tem ali onem, da je
prelil kri za domovino, da je padel..,
Lahko si mislimo razpolozenje slovenskih
zen, ker ni bilo poste, &e pa je bila, je bila
navadno Zalostna,

Pretresljivo lepo je orisala to razpolo-
Zenje »Gorenjka« v pesmici »Poste ni.. .«
v »Domoljubu«:

Fant je moj na vojski, Ruse strelja,
vzela ga je tista Zalostna nedelja,
ko so ob vogleh na liste rmene
gledale s solzami plahe Zene,
jokala prestrasena dekleta,
zgrinjala se deca krog ocela,
fantje pa se delali vesele,

v tiho noé¢ so pesmi jim donele,

da vecer je lep, da bo zavber dan,
da marsirali bodo v tujo stran,

Vsak dan posto pazim, upam, &akam,
tedne ¢akam, pisem sama, plakam,
v solzah plavajo mi érke é&rne,
postar pride, moja pisma vrne.

O Vsehsvetih bila bi poroka,

Zdaj pa? — V srcu misel stoka:

fant na vojski, morda Ze pod ruso
molit prosi me za revno duso.

Oj, Marija, vem, Ti si mimo $§la,

milo, usmiljeno ga pogledala,

Vsaj za eno, zadnje pozdravilo
dala bi $krjanéku narocilo,

ki je polko plesal mu nad njivo,
lastovko poslala lahkozivo,

ki je strigla zrak mu okrog strehe,
prepelico, ki je sredi lehe

drobno mu v veselje prepelila,

da bi Se enkrat ga zveselila,

pa jih ni in ni; solnca §li iskat
daleé¢ so od nas, dol na lasko plat.

Crni vran s poZresnim kljunom kraka,
se ponuja, moja posta &aka,

sivi sokol krili si peroti,

dale¢ tja za Vislo je na poti,

jastreb se srdito z lipe ¢meri,

plen disi mu, tja na sever meri,
kljuvat o¢ke bi ta druzba rada,
kopat s kremplji v prsih srca mlada.
Ko se vrnejo, posto prineso,

da moj fantié spi, in da vstal ne bo.

Tako je tudi bilo v premnogih druzi-
nah, v premnogih slovenskih hisah,

Oblekli so zalno obleko, zvonovi so
zvonili, mage-zadudnice so se darovale,
molili so... Pa je vstalo solnce in spustilo
svoje Zarke v marsikak tak dom, Posta je
prisla in prinesla veselo novico — iz ujet-
nistva. Obrazi so se razjasnili, srca so
zatrepetala veselja: Zivi, Cetudi je ujet,
samo da Zivil



Od hiSe do hife, od vasi do vasi je
slo, nova upanja so vstala v srcih tisoce-
rih, Tudi tam, kjer so Ze uradna in druga
porodila z gotovostjo zapisala v srca, da
ga ne bo nikdar ve¢. Tako so vstali mnogi
od mrtvih. Nekaj takih slik podajemo v
naslednjem.

Takoj ko je dosluZil svoja vojaska
leta, se je vrgel na gospodarstvo, V pred-
pustu lansko leto je bila pri PrimozZu
v Tenetisah pri Kranju poroka. Nevesta je
prinesla nekaj dote, tako da sta mlada
zakonska upov polna gledala lahko v bo-
doé¢nost. Ljudje so rekli, da ¢e bo slo tako
naprej, se bo lahko popravilo, kar je prej
nesrecni alkohol zagresil na gospodarstvu,
Potem je pa prisla vojska in tudi Ivan
Oven iz Teneti§ je moral »za dom med
bojni grom«, Na gospodarstvu je ostala
samo mlada Zena s sestrami in materjo
svojega moZa. Meseci so potekali, eno
samo pismo iz bojnih poljan je zaslo k
Primozevim v TenetiSe. Eno samo pismo!
Tedni v pozni jeseni in zacetkom zime so
postajali dolgi kot meseci, Nobenega glasu
o Ivanu, Ta in oni je priSel ranjen, o tem

in onem se je zvedelo, da je padel — o
Ivanu pa nié,
»Padel je,« tako so govorili vsi, in

mladi Zeni se je kréilo srce. Kréilo se ji je
zalosti, ker so lezale na njem poleg skrbi
za moZa i skrbi za gospodarstvo,

Pred BozZi¢em so imeli pri Primozu v
Tenetifah krst. Majhno punéiko so dobili.
Dvojna je bila zalost mlade mamice, ki je
mislila, da to majhno dete ne bo imelo ni-
kogar, po katerem bi moglo stegati rocice
in mu klicati: »Ata, ata...«

Toda za BoZié je Bog preobrnil. Pri-
§lo je pismo iz daljne Rusije. Ivan Oven
je pisal, da je bil ranjen in ujet. Godi se
mu tako, ampak upanje ima, da se Se
vidijo.

Tako je vstal »od mrtvih« tisti teden,
ko mu je Bog daroval prvo dete. Odslej
je sicer Se tezko v PrimozZevi hisi v Tene-
tisah, ampak v srcih je upanje.

Iz ruskega ujetnistva se je oglasil
Luka Cebagek, doma iz ljubljanske
okolice. Mati in bratje Valentin, France
in Ivan so bili dolgo fasa v silnih skrbeh,

ker ni bilo od Luka nobenega glasu. A ko
so izvedeli nekega dne, da se Luka Ceba-
$ek nahaja v seznamu padlih, je zavladala
tiha zalost pri Cebaskovih, Bratje so bili
vsi potrti, mati je pa v molitvi iskala ute-
he in je pretakala solze, ¢e§, da ne bo ni-
kdar vedela za Lukov grob. Pri vecerni
molitvi so se spominjali njegove dule, Ali
kakor v tolikih slucajih, so tudi pri Cebas-
kovih prezgodaj molili za duSo rajnega,
zakaj Lukovo pismo iz mesta Orenburga,
ki lezi v podnoZju Urala na meji evropske
Rusije, jih je prepricalo, da Luka Se zivi,
dasi je bil uradno proglasen za mrivega.
Ko so domacéi prejeli od Luka nad vse jim
drago pismo, so bili popolnoma potolaZeni
in veseli, da nikdar tega, in to po vsej pra-
vici, ker jim je Luka tako nepri¢akovano
od mrtvih vstal. Njegova mati mu je pi-
sala: ». .. hvala Bogu, da si e pri Ziv-
lienju. Le pogum, Luka, po nevihti bo zo-
pet solnce sijalol«

Francitka Pintar, lrgovéeva Zena iz
Sigke, je jako zalovala za svojim moZem
Janko Pintarjem. Odsel je bil na ju-
7no bojisée, in kakor bi kamen v vodo
vrgel, nobenega glasu ni bilo od njega.
Vsa trgovska opravila so padla njej na ra-
me, tako da je v svoji Zalosti skoraj klonila
pod njih tezo. Ali mozevo pismo, katero
ji je pisal iz Skoplja, da je $e med Zivimi,
je pregnalo Zeni vso zalost iz srca in ji ga
napolnilo z veseljem in radostjo, Zdaj je
vsa prerojena in z »novimi moé¢mi bo vo-
dila mozZeve posle, dokler se ji ne vrne v
njeno naroéje in v krog svojih ljubljenih
otroéickove,

Tako veselega svetega vecera $e ni
praznovala posestnikova zena Marija Zu-
pec iz Itke vasi kakor letoinje leto. Njen
moZ Anton Zupec je moral tudi kakor
sto in sto drugih slovenskih moZ in fan-
tov na bojisce za dom in za cesarja. Tezko
je bilo slovo od Zene, pretresljivo od otrok.
Ali moz in oée je v bozjo voljo vdan zapu-
stil svojce in odsel z risanico v bojni §um
in hrum, »ker je tako velel domovine
ukaze. In kar je odgel moz z doma, ni bilo
nobenega glasu in poroéila od njega. Ze-
na, vsa v skrbeh, je poprasevala po ljub-
ljanskih vojaskih bolnidnicah po svojem
mozu, Vsak ranjenec pa, ki ga je vprasala
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Pred naSimi cetami umikajota se ruska armada v Bukovini.
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po mozu, je v njeno veliko Zalost le to po-
vedal, da je Anton Zupec — padel, Vsa Za-
lostna se je Zena vrnila domov in si poto-
ma solze iz od¢i otirala. Zalostni in kakor
veénost dolgi so se ji zdeli vsi dnevi do
24. decembra, Recenega dne pa je prejela
z nepopisnim veseljem in radostjo pismo
od svojega moza, ki ji je pisal, da je ziv, in
sicer v Novem Nikolajevsku v Sibiriji, Sa-
mo besedica »Ziv« je Ze tako lepa, tako ve-
sela, da Zenino srce ne pozna zdaj vedje
sreée, »Danes ta dan se je Jezuséek rodil,
ti si mi pa od »mrtvih« vstal. Vesela sem
jaz, veseli so otroci, vesela je vsa vas, da
si e ziv, Vsa hvala Bogu in Materi bozji, ki
sta uslisala mojo molitev, da bi se nam vr-
nil Ziv in zdrav iz vojske.«

"

Iz ruskega ujetnistva se je oglasil po-
sestnikov sin France Petrov¢ié iz Vrz-
denca pri Horjulju, Njegovi starsi niso pre-
jeli o njem nobenega sporocila, odkar je
odsel v vojsko, Splosno se je sodilo, da je
mrtev, ker je njegov bratranec pripovedo-
val, da ga je videl, ko je od krogle zadet
padel, ko so se nasi umikali ruski pre-
mo¢i, Oce, ves Zalosten in potrt, je Ze
skoro obupaval nad usodo svojega Fran-
ceta, kar dobi od njega iz Rostowa, rus-
kega mesta ob reki Doni, naslednje pismo:
Predragi star&i! Moram Vam pisati par
vrstic, da boste vsaj vedeli, kje da sem.
Bil sem ranjen v nogo, potem so me pa do-
bili Rusi, Zdaj sem Ze pet tednov v vojagki
bolnisnici v mestu Rostow v Rusiji in imam
ze skoro popolnoma zdravo nogo. Sile mi
tukaj ni, le silno dolgéas je; kako bo pa
zanaprej, ko grem iz bolniSnice, pa ne
vem. Pisal sem Vam Ze eno pismo, a dvo-
mim, &e ste ga dobili, zato pisem zopet. Ko
se vojska konca, se zopet vidimo, Najlep-
e Vas pozdravljam vse domace. Na svi-
denje! Vag Franc Petrovéié, — Pismo nosi
datum 16. oktobra, potrebovalo je nad dva
meseca, da je prislo na dolo¢eno mesto,

-

Franc Jost, ki je sluzil pri 27, do-
mobranskem pespolku, se nahaja, kakor
je sporoéil, v Tomsku v Sibiriji. Tomsk je
vedje mesto, lezece na sibirski Zeleznici
na reki Tom. Vse poizvedovanje za Fran-
cetom JoStom je bilo brez uspeha. Tudi

9

Rdeéi kriz na Dunaju, kamor so se bili
njegovi ljudje obrnili, ni vedel o njem ni-
¢esar sporocCiti. Pa ¢esar jim ni mogel ni-
hée povedati, jim je povedalo Francetovo
pismo, katerega so se nad vse razveselili,

*

Z junaskimi fanti in moZmi hrabrega
nasega peSpolka §t. 17 je moral na sever-
no bojisée tudi Franc Suhadolnik.
Tezko je bilo njegovo slovo od Zene in
otrok Anice in Francke, a Sel je kakor gre
vojaku-junaku, da brani dom in cesarja,

dkar pa je od$el moz z doma, ni bilo no-
benega glasu od njega. Zena mu je pisala
pismo za pismom, dopisnico za dopisnico
na bojno polje, ali vse zastonj. Od moza
ni bilo nobenega sporo¢ila, nobenega zna-
ka, da je Se med Zivimi. Vsej potrti in za-
lostni Zeni se je zdelo, kakor da se je njen
moZ France pogreznil v morje in so se
zgrnili peneéi valovi nad njim, da ga ne bo
nikdar veé videla, Ubogo Zeno je misel,
da je njen moz padel na bojis¢u, tako po-
trla, da je naposled zbolela. Ali kakor Ze
toliko drugih slovenskih Zen je tudi ta pre-
zgodaj zalovala za mozem, zakaj nekega
dne je dobila pisanje od moza sameﬁa, ki
ji je pisal iz mesta Harkova v juzni Rusiji,
da se nahaja v ruskem ujetnistvu, Zena je
brala in strmela v list in solze radosti in
nepopisnega veselja so ji zalivale oci.
»Pred prazniki,« je pisala Zena mozu, »sem
dobila héerko, sirotico, oddaljeno sto in
sto milj od svojega oceta. Bila sem jako
bolna. Zdravie se mi vra¢a. Samo da si
7iv. Se se bomo videli, hvala Bogu. Vsi te
prisréno pozdravljamo, héerki Anica_in
Francka in do groba ti zvesta Zena, Z Bo-
dom!«

-

Med ujetniki 17. pespolka je tudi po-
sestnikov sin Matija Jager iz Zavogelj
pri Hrusici pod Ljubljano. Jagrovi so bili
vsi potrti, ker ni bilo od Matija nobenega
glasu, kar je bil odsel na severno bojisce.
Pa kakor prezene zlato solnce duhomorno
meglo, tako je Matijevo pismo, da je se
%iv, pregnalo vso Zalost iz Jagrove hige.
In z veselijem kakor Se nikdar so pisali
Matiju v Konstantinovsko v juzni Rusiji
to-le pismo: »Dragi sin! V zagetku pisma
Te prav lepo pozdravljamo ata, mama,
teta, bratje in sestra in Ti povemo, da smo
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Tvoje pismo in karto prejeli in da smo bili
jako veseli, ko smo zvedeli, kje si. Na
Boga in Marijo nikar ne pozabi. Prisel bos
nazaj, ¢e je bozja volja, samo da si zdrav.
Lepo Te pozdravljamo vsi skupaj. Z Bo-
goml«

V ruskem ujetni§tvu se nahaja Franc
Carman iz Dravelj pri Ljubljani, Bil je
na severnem bojis¢u tezko ranjen, zdaj se
zdravi v Moskvi, ki je, kakor pravi, jako
lepo mesto. Odsel je bil na severne po-
ljane s 27. domobranskim polkom, pa ni
bilo tedne in mesece ne duha ne sluha po
njem. O¢e, mati, sestra, Zena, olroci, vse
je bilo Zalostno in potrto. Otroci so dan
na dan vprasevali, kdaj ata pridejo domov.
Gledali so skozi okno, ozirali se na praguy,
ali ateja, dobrega ateja ni bilo od nikoder.
V Carmanovi hisi je vladala tiha Zalost,
¢uli so se samo vzdihi. Kar pride nekega
dne pismo za vso Carmanovo hiso, Vsem
se je odvalil tezak kamen s srca, otroci
so pa vriskali od samega veselja., In vsi
sreéni in veseli so odgovorili na tisto
drago jim pismo tako-le: »Z veseljem smo
prejeli Tvoje pismo, ¢etudi nam pises, da
si bolan, samo da si $e pri Zivljenju. V sil-
nih skrbeh smo bili, ker nismo dobili no-
benega glasu od Tebe. Prisréno Te po-
zdravljamo v neznane daljne daljave in Ti
zelimo, da bi Te ljubi Bog ohranil, da se
zdrav vrnes k svojim domaéim, Vsi Te
tezko pogresamo: oée, mati, sestra, otroci
in Tvoja ljubeca Te Zena Franciska. Z
Bogom!«

Iz ruskega ujetniStva se je oglasil po-
sestnik Janez Justin iz Ribnega pri
Bledu. Ko se je oglasil, so mu nemudoma
odpisali: »Mislili smo, da Te ni veé med
Zivimi. Zelo smo bili veseli ¢ez toliko me-
secev tega poroéila. Komaj ¢akamo, da
prides nazaj. Vsi pridno delamo, posebno
zdaj, ko vemo, da Zivi§, Veselemu ¢loveku
gre delo vse drugace od rok. In mi smo
veseli in vsi sre¢ni, samo da si Ziv, hvala
Bogu! Sprejmi sto in sto pozdravov v
daljno Rusijo, Z Bogom!«

Iz ruskega ujetnitva se je oglasil tudi
Jozef Kos iz Rozne doline pri Ljubljani.
Mlada Zena Fani, delavka v tobaéni tvor-

nici, ni dobila nobenega glasu od moza
cele mesece. Vsevprek je govorilo, da je
njen moZ padel, da ga ne bo nikdar veé
nazaj. Ti in enaki glasovi so bili Zalostni
Zeni meé v srce. Vdala se je naposled v
boZjo voljo in oblekla — zalno krilo za
mozem, Ali prezgodaj! Zakaj moz je e
ziv, kakor ji je povedal in pisal, in se bosta
§e videla iz oéi v oéi, ¢e Bog da. Zdaj biva
v Konstantinovskaji, ki lezi ob reki Don
v juzni Rusiji,

Ko se je vnela sedanja svetovna voj-
na, je moral tudi posestnik Viljem Hor -
vat od Sv. Kriza pri Kostanjevici zapu-
stiti Zeno in sinéka, =zapustiti domace
ognjisc¢e in dvoriice in odriniti na severno
bojno polje, da tvega kri in Zivljenje za
dom in cesarja. Tezko je odhajal od ljub-
ljene Zenke in sin¢ka, a vdan v boZjo voljo
in v upu, da se Se vidijo, se je poslovil,
kakor gre vojaku-junaku. Sicer je Zena
Rezika prejela od moza pismo kmalu po
njegovem odhodu, a potem ni bilo skozi
devetdeset in ve¢ dni od njega nobenega
glasu. Zena je bila silno zalostna in potrta.
In to tem bolj, ker o svojem moZu je sli-
sala samo to, da je mrtev, Kdor je prisel
s severnega bojiséa domov, vsak je trdil,
da je Viljem Horvat pokopan na severnih
bojnih poljanah. Ko je tudi K.-ov Lojze
pisal, da je Viljem Horvat nasel smrt na
bojis¢u, tedaj je Zena oblekla Zalno obleko.
Me¢ bridkosti in srénih boleéin je presunil
njeno srce. Vdana v boZjo voljo je tiho in
molée prenasala strasen udarec. Sinéek je
tolikokrat klical ateja, ali ateja, dobrega
ateja, ni bilo od nikoder, pa¢ pa je prislo
nazaj iz Galicije 18 pisem in tri karte, ki
jih je bila Zena mozu pisala. Zena pa je le
Se in §e povpraSevala po mozu in poizve-
dovala na vse strani pa potihem jokala.
Ko je nekega dne zopet slisala, da je moz
mrtev, je vnovié jako jokala. Cel dan ni
nadla nikjer pokoja. Ali ravno isti vecer
je bil za Zeno nepopisno vesel. Ob pol
desetih zveler ji je prinesla gospodi¢na
postarica pismo — od moza, da je e Ziv,
in sicer v ruskem ujetnistvu v mestu Ro-
stovu v donski guberniji. In Zeni Reziki
so zdaj zaiskrile solze veselja in radosti
v oéeh, »Lahko si mislis,« je pisala pismo
mozu v daljno Rusijo, »kak$no je bilo
moje veselje. Skoraj verjeti nisem mogla,



da si mi res Ti pisal, ampak da so le sanje.
Pises mi, da naj dobro spravim most, a
jaz sem pismo prejela, ko je most Ze d&ist.
Kar se gospodarstva tice, bodi brez skrbi,
da si bom na vso mo¢ prizadevala, da bo
vse v redu. Hvala Bogu vsemogoénemu
in Mariji, da Te je ohranil pri Zivljenju,
Moj Bog, koliko sem prestala in pretrpela
v tem éasu. Nebesa naj Te mi kaj kmalu
posljejo nazaj, pa bo vsa Zalost pokopana.
Sprejmi sréne pozdrave od zveste Ti Zen-
ke in od sin¢ka, Z Bogom!«

*

V najveédje zac¢udenje je dobila nekega
dne Rozalija Paulovié, rojena Ober-
star iz Gor. Pirosice pri Cerkljah, pismo
od svojega pogresanega moza-vojaka, Pise
ji, da je zdrav ter da se mu popolnoma
dobro godi. Pismo je datirano z dne 30. ok-
tobra 1914, Nahaja se v mestu Poccia. To
je zopet v pomirjenje tistim, kateri ne
dobe poro¢il od svojih, Zeni so ljudje pri-
povedovali, da je moza zadel $rapnel ter
da je padel v moévirje,

Iz ruskega ujetnistva se je oglasil
pesec 17. pespolka, 5. stotnije, Jan, M1 -
kec, ki je bil v uradnem seznamu ozna-
¢en kot ranjenec. Pisal je svoji zeni Mariji
v Lesce, ki Ze od avgusta 1914 ni vedela
ni¢ o njem, da je Se zdrav. Nahaja se v
Konstantinovi v Rusiji. Pismo je hodilo od
31. oktobra 1914 do 14, januarja 1915,
torej celih 76 dni.

Oglasil se je iz ruskega ujetnistva
Franc Zupanéié¢, posestnik iz Pesnice,
vulgo Blaz, ki je sluzil pri 17. pespolkuy,
4. stotnija. Nekateri so pravili, da je ra-
njen, drugi da je mrtev, trelji so ga zopet
videli, da je umrl na Zeleznici, &etrti so
pa celo videli njegov grob. Sedaj pa se je
imenovani oglasil iz ruskega ujetnistva na
veliko veselje njegove Zene, ki je v tem
¢asu porodila zdravo héerko. Imenovani
pravi, da je Ziv in zdrav in da se po vojski,
ako Bog d4, zopet vidijo.

»Slovenec« je porocal: Gospod prof.
Puntar v Gorici je te dni vprasal v nasem
listu po svojem pogresanem bratu-vojaku

i1

Ivanu. Na to vprasanje je dobil od nekega
ranjenca pismo, v katerem mu naznanja,
da je bil poleg, ko so ustreljenega brata
pokopali. V »Slovencu« smo imeli belezko,
naj doticni ranjenec ta dogodek natanéneje
opise. Medtem je pa prejel gosp. profesor
Puntar od brata Ivana dopisnico z dne
1. oktobra 1914 iz Moskve s slede¢o slo-
venski pisano vsebino: »Predragi Joze!
Ljubeznive pozdrave posiljam vam Ziv in
zdrav! Ako me Bog ohrani zdravega, se
se vidimo. Sporoc¢i domov in potolazi jih,
[van.« Tako je zopet eden vstal od »mrt-
vih«, Iz tega pa sledi tudi, da onim, ki v
¢asopisih vprasujejo po pogreSanih voja-
kih, ta vprasanja ne prineso jasnosti, pa¢
pa Se vecje zmede,

Drobna pisma.

Janko Kovaé¢ iz Kozarjev pri Do-
brovi, sedaj vojni ujetnik v Skoplju v Novi
Srbiji, je pisal Zzeni Franéiski: Skoplje, dne
23, grudna 1914, V zadetku svojega pisanja
prisréno pozdravim Tebe in otrocicke. Po-
zdravim prijatelje in znance, pozdrav
vsem, Zelim Ti veselo in sreéno novo leto,
dasi bos dobila to pisanje, ko bo Ze nekaj
dni novega leta minilo. Jaz bom letos dva-
krat praznoval boZicne praznike, enkrat v
duhu z vami vred, enkrat pa s Srbi, ki jih
obhajajo 15 dni pozneje kakor mi. Zdrav
sem, hvala Bogu. Da bi bil le zanaprej
tako, kakor sem bil doslej, pa bom zado-
volien, Zdaj sem v bolnisnici za strezaja
med samimi Srbi, Poslii mi kaj denarja, za-
kaj samo tega mi manjka, Pigi mi, ali je kaj
novega, ali pa Se vse po starem, In ¢e ima-
te kaj snega, tukaj ga ni ni¢ in tudi mraz
ni ni¢. V Skoplju pada sneg samo po zgor-
nji polovici planin, v znoZju pa ne. Pa Se
tisto, kar ga pade po vrhovih in viSavah,
nima daljSega obstoja, Snega, pravim, ni-
mamo, zato pa tem ve& blata. Pisem Ti
ponod¢i v sluzbi, Sklenem svoj spis s src-
nim pozdravom Tebi in otrocickom Tvoj
zvesti Janko.

*

France Jankovié iz Crnega vrha
nad Polhovim Gradcem je pisal starem:
Zdrav in ni¢ ranjen se nahajam v ruskem
ujetnistvu. Zeni sem Ze pisal, zdaj pisem
ge Vam, ¢e se je ona karta izgubila, Po-
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vejte Zeni, ako ni dobila karte, da sem Ziv
in zdrav in da se bomo Se videli, ée Bog
da. Za brata Andrejca ni¢ ne vem, pa za
svoje prijatelje in tovari§e tudi nié. Tukaj
sem samo jaz pa $e en drug Slovenec iz
Horjula, Voznje semkaj preko nepregled-
nih ruskih ravnin ni bilo konca ne kraja.
Cloveku se zdi, ko se vozi v ruski dezeli,
kakor da je tam kje sredi morja, povsod
sama ravan, Mesto Nikolajevskaja, kjer
zdaj dtham bozji zrak, lezi v juzni Rusiji
v kubanski guberniji med Kaspigkim in
Crnim morjem. Na sever, vzhod in zapad
vse sama ravnina. Le protli jugu gledamo
gore, namrec¢ veli¢astne kavkaske vrhove,
ki se vzpenjajo v nebeske viSave veé ka-
kor Se enkrat tako visoko, kakor je slo-
venski Triglav, Zbogom pa zdravi ostanite!

*

Otonic¢arjevi v Hras¢ah pri Po-
stojni niso &tiri mesece nié slifali o Mati-
ju. Dne 26. marca je iz Voroneza priglo
pismo v Otonicarjevo hiSo v Hraséah, v ka-
terem je dal »mrtvi« Matija materi, ocetu,
bratom in sestram na znanje, da Se gleda
svetlo solnce in da se bodo $e videli na
tem svetu, ¢e Bog da.

Ivan Crne je pisal Zeni iz Bugulme
v samarski guberniji: Od 13. decembra
1914 sem ruski ujetnik. 14 dni smo se vo-
zili po Zeleznici preko prostranih ruskih
ravnin, 12 dni smo pa pes hodili, Delamo
pri kmetih po en ali dva pri eni higi. Dobi-
vamo ruske kopejke, da pladujemo kme-
tom Zivez, ki nam ga dajejo.

*

Ivan Kraljié¢ je pisal iz Jekaterinov-
skaje Zeni Ivanki na Dobrovi: Prisréen po-
zdrav Tebi in otrokom in moji materi. Tu-
kaj je tudi Vovko z Viéa in iz Vnanjih
goric Tvojega jeroba sin Janez. V tem
kraju %e ni preve¢ slabo. Dve uri imamo
prej jutro in dve uri prej vecer kakor do-
ma na Kranjskem, Kruh je tukaj poceni.
Za pet krajcarjev ga je en funt, in to be-
lega! Mesto Jekaterinovskaja lezi v juzni
Rusiji med Crnim in Kaspiskim morjem,
Proti severu se razprostira nedogledna
ruska ravan, proli jugu se pa dviga v ne-
beske visave velicastno kavkasko gorovie,
ki je ¢ez 5000 m visoko.

Ignacij Jug in Vinko Fakin, oba
ucitelja, sta se ¢éez veé mesecev oglasila
iz Bielova, Pisala sta prijatelju v Sigko:
. . . Menda si Ze mislil, da sva nasla svoj
grob v Galiciji, pa kakor vidi§, Se dihava
boZji zrak. Dne 21, novembra m. L. sva bila
v neki bitki oba lahko ranjena, in sicer
jaz (Jug) v desno, Fakin pa v levo roko.

akor ranjenca sva prisla Rusom v roke.
Pismo je datirano z 31. decembrom 1914,

Viktor Perme je pisal prijatelju v
Ljubljano iz AsSabada v Turkestanu ob
perzijski meji med drugim tudi to-le: Tu-
kaj smo imeli par dni sneg. Bilo je precej
mraz. Snega domadini Ze 30 let niso videli,
in je sneg, kadar pade, velika novost, red-
ka prikazen. V par dneh bomo imeli zo-
pet 30 stopinj vrocine, se bomo Ze malo
pogreli. Ravno prav, ker me vedno mrazi,
ko e nisem popolnoma zdrav. Prav po-
ceni je tukaj divjadina, tako n. pr. stanejo
dve sljuki in dve jerebici samo — 40 ko-
pejk (1 K 2 v.). Druge reéi so pa precej
drazje. — Pismo je bilo pisano v Agabadu
dne 14, oktobra 1914,

Avgust Skaberne, poroénik, je
pisal iz Kokanda v Turkestanu med dru-
gim tudi tako-le: . , . Pred dvema dnevo-
ma mimo Arabskega morja po §tirinajst-
dnevni vozZnji semkaj dospeli, Vreme ima-
mo juzno, ¢ez mesec dni bo vse v cvetju.
Prebivalci mesta, ki &teje 80.000 dus, so
po vec¢im Sardi (mohamedani). Tukaj nas
je ve¢ Slovencev. Pismo je pisano dne
15, januarja 1915. Torej je v Kokandu zZe
davno vse v cvetju,

-

Iz ruskega ujetni§tva se je oglasil Mi-
hacl Megli¢ iz Loma st. 11. Kot érno-
vojnik je moral oditi v vojsko star 42 let
ter je bil ujet dne 19, oktobra. Brat njegov,
Jozel Megli¢, tudi érnovojnik, se nahaja
ranjen v bolnisnici Urfahr pri Lincu. Drugi
brat Franc Megli¢ je bil tudi kot érnovoj-
nik poklican v Pulj, kjer je e sedaj, tretji
brat Valentin je pa sedaj po novem letu
odrinil proti Galiciji, Tako imajo Harizev
oc¢e iz Loma §tiri sinove v vojski, pa so ge
vsi Stirje Zivi.



Jozel Selan se je oglasil cez sedem
mesecev iz A3abada v juzni zapadni Sibi-
riji, kjer nimajo pa¢ nobenega mraza. V
Asabadu kaze toplomer sredi zime par
stopinj gorkote. Zena Apolonija, st au-
jo¢a v Cerkveni ulici §t. 15 v Ljubljani, se
je JoZetovega pisma nepopisno razveseliia.
Kdo bi se pa ne?! Saj ni bilo veé kakor pol
leta ne duha ne sluha za mozem. Zeno so
trle skrbi in Zalost jo je morila, ko se je
videla tako zapus§ceno s svojima otroéic-
koma Anico in Joskom vred. Kar ni oceta
doma, je Jozek shodil, Anica pa Ze govori.
Vsakemu pripoveduje: atej v vojski, pa bo
kmalu domov prisel, Jogko bo $el pa ze
sam ateju naproti, ko bo prihajal iz daljne
dezele domov.

Oglasil se je iz ruskega ujetnistva
Franc Kajdiz, posestnik v Zirovnici 26.
Stirje bratje so odsli v Galicijo. Dva sta
bila pri istem polku. Takoj drugi dan bit-
ke, 27. avgusta, pogresi Tomaz brata Fran-
ceta, in od fistega ¢&asa ni bilo nobene
sledi o njem. Zena z otroki, prijatelii in so-
rodniki so Ze obupavali, da se nikdar veé
ne vrne. Dne 6. marca pa pride na brata
— borovnigkega Zupnika — iz daline Azije
iz transkaspiske province iz mesta Asa-
bad pismo, v katerem poroéa, da je zdrav,
da je Ze dvakrat pisal domov, vosci vesele
boZiéne praznike in sreéno novo leto. Zna-
¢ilno je, da je to pismo hodilo §tiri mesece.

*

Iz Javorja na Koroskem so porocali:
Iz ruskega ujetnistva se je oglasil sin tu-
kajsnje ugledne druzine Franc Stopar,
vojak 4. domobranskega polka. Zalostni
starii so ga Ze objokovali kot popolnoma
v zgubo prislega, kajti od 26, avgusta niso
prejeli od njega nobenega poroéila, sedaj
pa je pisal, da je Ziv in zdrav in da se mu
primeroma dobro godi; nahaja se v Sibi-
riji v kraju Chabarovsk; pismo je hodilo
od 10. decembra 1914 do 8. februarja 1915.

*

Iz ruskega ujetnistva je pisal Josip
Jarh, uéitelj v Dragi, naslednje pismo z
dne 6. decembra 1914: Dragi star$i! Mor-
da se bodete prestrasili, ako Vam pisem,
da sem bil 22, novembra 1914 v boju ra-
njen in da so me ranjenega Rusi ujeli. Ra-
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njen sem bil v levo nogo nad gleZnjem, a
rana ni nevarna in bom ozdravel, ¢e ljubi
Bog da, brez kakih posledic. Sedaj se na-
hajam na Ruskem v mestu Kijev. Domov
nas ne bodo spustili preje, dokler se ne
sklene mir. Ni se Vam torej treba bati, po
sklenjenem miru se sigurno vidimo.

-

Iz ruskega ujetnidtva se je oglasil
Alojzij Mikli¢, usmiljen brat iz Kandije,
z redovnim imenom fr. Herman. Sluzil je
pri loveih in se udelezil hudih bojev proti
Rusom. Svoje zadnje pismo z bojiséa v
Karpatih je pisal 14. novembra lanskega
leta. Priznaval je, da ga je &éitilo oéividno
boZje in Marijino varstvo. Krog njega je
padlo vse polno njegovih tovarisev, Kro-
gla, ki bi bila njega zadela, je pa obti¢ala
v njegovem nahrbtniku. Sedaj je pa do-
spela njegova dopisnica iz Kowrowa, kjer
se nahaja kot vojni ujetnik.

-

Umrl je vojni ujetnik v Ufi pod Ura-
lom na Ruskem Anton Kralj iz Besnice
pri Kranju ‘dne 8. decembra 1914, Tovarisi
so mu skazali zadnjo vojasko ¢ast, kakor
mnogim drugim Ze umrlim Avstrijcem v
ujetnistvu. Doma zapuséa vso potrto mla-
do Zeno in na novo urejeno gospodarstvo.
Imel je srce za moderno praktiéno kmetij-
stvo. Skoda zanj. — To Zalostno novico
so sporoc¢ili domov dne 16, decembra mi-
nolega leta, a pismo je prislo sele 5. marca
na svoje mesto, Podpisali so se sledeci
ondi bivajoéi ujetniki: JoZef Jerina =z
Visokega pri Kranju, Franc Sitar iz Tr-
zi¢a, Franc E rja v ¢ e k iz Kamnika, Aloj-
zij Merljak iz 8t. Petra pri Gorici 284,
Lovrenc Robié iz Kranjske gore, Janez
Bernard z Dobrepolja pri Brezjah in
Franc Dobida iz Vrbnje.

Iz Asabada v Turkestanu ob per-
zijski meji, kjer je veé Slovencev vojnih
ujetnikov, se je oglasil Anton Zajec, ki
je pisal svoji soprogi Viktoriji, stanujoéi v
Ljubljani na Sv.Petra cesti 3t.74, takole:
». . . sem na Ruskem v ujetnistvu. Osem-
najst dni smo se vozili vedno po ruski dr-
zavi. V ASabadu, kjer bivam, je jako to-
plo, skoro Ze zdaj tako kakor v Ljubljani
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poletu. Ne delam skoraj ni¢, hrane je pa
tudi dosti.« — Pismo je pisano v Asa-
badu dne 28, januarja 1915,

*

Ivan Taris je pisal iz Sarapula v
viatski guberniji: », . . dam Ti vedeti, da
sem sedaj v mestu, kjer tudi ostanem do
konca, Dela nimamo ni¢, smo samo v vo-
jasnici, ampak samo cigaret primanjkuje.
Kolikor jih je bilo v Ljubljani preveg, jih je
tukaj premalo. Na popotovanju smo bili
en cel mesec, preden smo prisli semkaj.«
—-  Pismo je bilo pisano v Sarapulu dne
26. februarja 1915,

Dragotin Mittermayer je poslal
pozdrave dragim domaéim iz Razjema, ki
lezi juzno od Moskve: ». .. Nebroj po-
zdravov iz daljne Rusije. Tu ostanemo e
deset dni, potem mnas odpeljejo naprej,
Bog ve Se kako daleé, Rusija je neizmerno
velika drzava, Koliko sveta bom se videl!«
— Pismo nosi posini pecat z dne 27. fe-
bruarja 1915,

Iz Namangana v Turkestanu ob mon-
golski meji se je oglasil Pavel Kapler in
pisal tako-le: »Dne 30. novembra 1914 sem
bil ujetl. Zdaj sem castniski sluga pri dveh
castnikih,« — Pismo je bilo pisano v Na-
manganu dne 5. februarja 1915,

-

E. T. je razveselil svojo soprogo z na-
slednjim pismom: ». . . Meni se ne godi
slabo. Dobim 50 rubljev (150 K) na mesec,
poleg tega imam pa Se prosto stanovanje.
Lezi nas trideset oficirjev v eni dvorani,
Hrana je jako dobra in placam za en obed
in eno vecerjo samo 50 vinarjev, Vsak me-
sec si nekaj pridtedim, tako bom nekaj
prinesel puncki domov, Vsak dan imamo
dovoljeno se skupaj izprehajati, a samo po
eni ulici, Izprehajamo se od 9. do 1, in od
3. do 5. ure. S prebivalci pa ne smemo go-
voriti, nam ni dovolieno . . , Prisréen po-
zdrav Tebi in punéki Tvoj E.« — Pismo je
bilo pisano v Nerehti dne 21, februarja t. L

*

- Frantitka Modic iz Matene na Igu
je dobila nad vse vesela pismo od svojega
Jozela, ki ji je pisal: Sréni pozdrav iz Ru-

sije,. Naznanjam Ti, da sem bil v vojski
ujet, Ostani potolazena, saj se bomo fe vi-
deli, ko bo vojske konec. Pozdravi strica.
Pozdravljam Te in ostanem tvoj zvesti
Joze Modic. Konstantinovska, dne 31. ok-
tobra 1914.

Tudi Marija Sustersié, stanujoca
v Ljubljani na Trnovskem pristanu, je do-
bila nad vse vesel glas od svojega moZa
iz mesta Obojana, Pise, da se mu dobro
godi, samo dolgéas mu je. Ko bo vojska
koncana, se bodo vsi zopet videli.

Mesto Obojan lezi v guberniji Kursk,
sredi juzne Rusije,

Iz mesta Obojana je naznanil materi
in Zeni, bivajoé¢ima v Ljubljani, svoje ujet-
nistvo tudi Karel Seidel. Pise da je
zdrav, hvala Bogu, in da se bodo ge videli,
¢e Bog da, zdravi in veseli,

Pisma iz srbskega
ujetnisStva.

Gospod Blaz Lilija, posestnik na
Lavi pri Celju, je poslal urednistvu »Slo-
venskega Gospodarja« v uporabo prepis
dveh dopisnic, ki jih je pisal sin Vekoslav
iz srbskega ujetnistva:

Nis, dne 21.novembra 1914, Predragi
star§i! Sprejmite, mama, najiskrenejse ce-
stitke k Vasemu godu, obenem Zelim Vam
vsem srecepolno novo leto. Nahajam se
zdrav v ujetnidtvu v Srbiji. Bil sem od
srapnela ranjen v desno nogo, a sedaj je
dobro. Tu ravnajo z nami lepo in se lahko
sprehajamo po mesiu, pa vendar doma
nisem poleg Zene in otroka. Ali ste Zeno
obiskali? Pitite kaj ali mi posljite po
banki nekaj denarja, kakih 20 kron, Ze ne
bo poprej mir. Pismo hodi sem in tja skoro
40 dni. Kaj pa brat Franjo? Sréne po-
zdrave vsem in Vam, mama, poljub. Vas
sin Vekoslav.

Druga dopisnica se glasi:

Dragi starsi! Vase pismo dobil. Hvalal
Pigite kaj veé, kako se imate doma, Jaz
sem do sedaj, hvala Bogu, e zdrav. Mnogo
sem dozivel, mnogo pretrpel, nikomur ne
7elim kaj takega. Dal Bog, da se kmalu
vidimo! Kako se imajo stari oce? Ali ste
bili pri moji Zeni? Moj Bog, kaj pocne?



Prosim, posljite mi 40 kron. Shujsal sem
za 20kg. Dobil sem sive lase. —
Pozdrav vsem Vas sin Vekoslav,

Veojni kurat dr, Anton Jehart v srbskem
vojnem ujetnistvu.

Mariborska »Straza« je objavila: Pri
zadnjih bojih s Srbi je bil med drugimi ujet
tudi bivsi celjski nemski pridigar dr. Ant,
Jehart. Njegovi starii so dobili te dni
od njega pismo, v katerem pise med dru-
gim: Ljubi starsi! Da sem postal srbski
ujetnik, ste itak Ze izvedeli iz mojega pr-
vega pisma, ki sem Vam ga poslal pred
petimi dnevi. Nikar se ne usirasite! Ne
mislite, da se mi godi hudo ali kakorkoli,
Ze sprejeli so nas nad vse ljubeznivo, éast-
niki so nas ujetnike pogoscevali vso pot
v notranjo Srbijo in sedaj tu v Cacaku!
Stanujem s §tirimi tudi ujetimi avstrijskimi
zdravniki (med njimi g, dr. Sernec iz Celja)
v najboljSem hotelu in v sobah, ki bi za
nje sicer placeval po 10 do 15 kron na
dan. Vso prtljago so nam pustili, vsak
ima sluzabnika, hrano imamo skupno z
nekim ljubeznivim majorjem, polno jestiin
piti. Ne mislite, da stoji za menoj vojak
z bajonetom. Prost hodim naokrog, dela
nimamo nobenega, le jem, pijem in spim.
Kadar je treba, pa seveda obiskujem smrt-
noranjene katoliske vojake, da jih tola-
#zim. Torej najprvo: nikar se ne bojte za-
me! Tudi boZa Previdnost ¢uva nad me-
noj. Ko bo vse kontano, bom pa zdrav,
vesel prisel domov. Ljudem pa ne verje-
mite njihovih éené! Zelim iz srca, da mi
pogosto pisele! Upajmo, da nam novo leto
prinese mir! Pozdravlja Vas Vas sin Anton.

Ginljivo pismo katolifkega redovnika o
ujetem Slovencu v Srbiji.

Orel Jozef F e gic, uradnik »Goriske
zveze«, ki je bil v bojih s Srbi ujet, je ne-
varno obolel na legarju v Skopljem. Nje-
gova Zena gospa Frida ni dolgo dobila o
njem mnobenega porocila. Po posredovanju
preblagorodne gospe baronice Peteani je
doslo naslednje pismo, ki je je pisal kato-
liski Zupnik v Skoplijem jezuitski pater
Stefan Zodrima. To ginljivo pismo je na-
slovljeno na prebl. gospo baronico Pete-
ani, Glasi se:
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Sprejmite to skromno pismo iz krajev
daljnih, daljnih, in sicer od nekega znanca’

Ze kot upravitelj skopljanske Zupnije
sem imel ¢ast in sreco spoznati narednika
g. Josipa Fegic, ki stanuje tukaj v vo-
jasnici kot vojni ujetnik. Obolel je na le-
garju, in sicer tezko, a k sreci se je nje-
govo stanje zelo, zelo izboljgalo. V najhuj-
sih trenutkih bolezni se je izkazal vedno
najboljsega kristjana. Od svoje
strani sem storil vse, kar sem le mogel, da
mu pomagam. Vase pismo in dopisnico,
kjer mu naznanjate, da ste mu poslali de-
nar, je prejel, toda denarja dosedaj ni
prejel nobenega. Ce mu hocete nadalje
poslati denar, je najboljse ali vsaj sigurnej-
Se, da ga posljete potom italijanskega
konzulata v Skopljem.

Blagovolite, gospa baronica, sporociti
gospe Fridi Fe gic v Gorici o vracajo¢em
se zdravju njenega moza. Gospod Josip
mi je izrocil, ko je bil najbolj bo-
lan, zlato svetinjo od njegove
drage 2ene in jo je daroval De-
vici Mariji, da mu izprosi zdravja.
Sedaj, ko je boljsi, sem mu naznanil, da
mu jo zopel vrnem, da zamore ponesli
tak lep spominek zopet domov ob vrnitvi
in sem mu svetoval, naj daruje M. Devici
drug enak dar.

Veliko gospa v Skopljem je jokalo od
ginjenosti, ko so videle spomin in pleme-
nit ¢in gospoda Jozefa.

Oprostite mi mojo smelost in nadle-
govanje,

Izvolite sprejeti izraze mojega naj-
srénejSega spostovanja in verujte mi
ponizno vdani Stefan Al Zodrima S.
J., Zupni upravitelj.

Skoplje 2. marca 1915.

G. Fegic je pisal svoji gospe. Pismo
je poslal dne 20. marca za svoj god. Pra-
vi, da se je en dan pozneje spomnil, da je
bil prejsnji dan njegov god. — Sporoca,
da ga odpeljejo kmalu v Belgrad.

Kako je Slovenec pobegni!
iz srbskega ujetniStva.

»Slovenec« je objavil sledeéi podlistel :
Vieraj smo imeli priliko spoznati za-
nimivega moZa: Slovenca Viktorja
Korena, ki je pobegnil iz srb-



16

skega ujetnistva. Iz njegovega pri-
povedovanja posnamemo:

Nag vrli domaéi ¢rnovojniski pespolk
§t. 27 je bil zacetkom oktobra v boju pri
Sokolcu v Bosni. Crnovojnik Viktor Ko-
ren, ki ima svoj dom v Crmo3njicah na
Dolenjskem, je dobil povelje, naj nese s
tovaridem Fabijané¢icem iz Metlike z ne-
kega brega povelje v bliznjo vas. Ko sta
pogumna Kranjca to povelje izvrievala,
sta bila nakrat obkoljena od sovraznikov
in ujeta. Koren je imel pri sebi nekaj de-
narja, srebrno urp in srebrno veriZico,
Srbi so mu vse vzeli, tudi suknjo so mu
odvzeli. Nato se je pri¢elo izpradevanije.
Neki podpolkovnik ga je izpraseval, kje
stoje avstrijske éete, koliko jih je. Koren
mu je vse narobe povedal. Od 2. do 4. ure
so Srbi ujeli $e pet avstrijskih vojakov;
bilo je ujetih Sest Slovencev in en Mazar,
ki je pa kmalu nato skrivnostno izginil. ..

Ujeti Koren je v mirnih éasih mnogo
potoval po juznih krajih. Izvrseval je zi-
darska dela pri raznih Zelezniskih in dru-
gih stavbah v Bosni in dale¢ dalje na Bal-
kanu, Zato se je s Srbi lahko dobro po-
menil, Srbi so mu pravili, da dobe Bosno
in Hercegovino, Srem do Banata. Do ru-
ske meje da se razsiri Srbija. Kmalu nato
so Srbi z ujetniki odkorakali. Korakali so
enajst dni, nakar so prisli v Valjevo. V
vseh enajstih dneh je vsak ujetnik dobil
samo dva kruha. Iz Valjeva so ujetnike
peljali v Nis, Okolu 10.oktobra je bilo
ondi okoli 6000 nasih ujetnikov.

Na nase vprasanje, ako je res, kar se
je nedavno govorilo po Ljubljani, da imajo
Srbi v Nisu poseben oddelek za sloven-
ske in hrvatske ujetnike, je Koren to od-
loéno zanikal ter pristavil, da Srbi z na-
§imi ujetniki zelo slabo ravnajo. O tem je
pripovedoval: Srbi so nas v Nisu nasta-
nili v artiljerijskih hlevih. V prostoru, kjer
bi bilo prostora za 350 moZ, nas je bilo
1000 in Se veé. Oni, ki niso mogli ve¢ v
hlev, so morali spati zunaj na golih tleh.
V hlev so nam prve dni dali za tri prste
slame. Ta slama je ondi oblezala, da se
je izpremenila v prah in konéno v blato,

Od 17. do 25. oktobra smo morali
sedeé spati, kdor bi se raztegnil, dobil bi
od nadzornikov, ki so ves ¢as hodili med
nami, takoj z Zilovko. Sploh je pretepa-
nje z Zilovko za vsako malenkost na dnev-

nem redu, Zadnje dni, ki sem jih prezivel
v tem strasnem poloZaju, smo zjutraj med
nami dobili vedno kake stiri mrtvece, Bili
so ¢udno &érni v obraz. Umrli so menda
od napora, slabosti in slabega zraka.

Ob 5. uri do pol 6.ure zjutraj smo ze
morali ¢akati na delo, Celo mnogi ra-
njenci so morali biti tu. Mnogi so bili bosi,
skoro goli in so tako zelo zmrzovali, Ko
smo mi ods§li, so ranjenci dalje ¢akali.
Okolu 10, ure je prisel zdravnik ter je en
zdravnik v eni uri »pregledal« 600 do 800
moZ. Oni, ki ni imel zunanjih poskodb in
je imel notranjo bolezen, je drugi dan mo-
ral na delo.

Delo so nam razdelili po nasem »pro-
fesionu«. Kdor ni znal nobene obrti, je
moral na kolodvoru razkladati tovore ali
pa kopati utrdbe in delati pota. Delalo
se je od zgodnje jutranje ure do temne
no¢i, Vse to smo morali delati brez place,
noben od nas ni videl niti vinarja,

Ko so nasi zasedli Srbijo, je prihajalo
v Ni§ vedno veé vlakov s tovori, Ujetniki
so morali razkladati cele noéi, Delati so
morali deset no¢i skoro neprenehoma. Od
17. do 25.decembra smo dobili za hrano
malo kruha in prav malo slanine. Ob ne-
deljah smo tudi delali, Med ujetniki sem
veckrat govoril s Franc lThanom iz Zago-
rice pri Zati¢ini, s Franc Zdesarjem iz vasi
Brdo pri Viéu, z Mihaelom Ravnikom iz
Bohinjske Bele in s poro¢nikom Sponza iz
Trsta.

Zadnji ¢as so me Srbi uporabili za
popravljalna dela v neki soli, Tam sem
popravljal pec¢i in zid belil. Z menoj je
delal neki 46 let stari Slovenec — kako se
je pisal, ne vem — ime mu je bilo Matija,
po poklicu je bil éevljar in doma menda
iz Radovljice. S tovariSem sva si preskr-
bela 12 srbskih dinarjev. Za ta denar sva
si preskrbela dve srbski uniformi, nasi pa
sva imela spodaj. Tako sva se izmuznila.
Imela sva Se precej srece, Pet dni sva ne-
ovirano hodila po hostah, Drugi dan se
je mojemu tovaridu pripetila nesreca, Pa-
dla sva namre¢ v mraku preko neke skale
pet metrov globoko. Moj tovaris si je pri
tem padcu zlomil roko, Kljub temu je pa
Lodil dalje... Ko sva hodila peti dan, za-
paziva z nekega brda v dolini veliko vas,
nekak trg. Mracilo se je ze. V blizini so
bili pastirji, ki so naju opazili, Nekaj pa-



stirjev je teklo v vas, Cul sem krik pa-
stirjev, da sta na brdu dva ¢loveka srbsko
napravljena, ki imata »Svabske torbe«,
Drugi pastirji so prihiteli k nama. Bila sva
popolnoma izmucena in vdala sva se v
svojo usodo. Pa 3e bi se izmuznila, da moj
tovari§ ni ves ¢as govoril v gorenjskem
narec¢ju. Tako pa moja srbs¢ina ni mnogo
pomagala.

Peljali so naju v vas in zaprli v nekak
obé¢inski zapor ter naju zastrazili s trojno
strazo. Dva strazarja sta spala v najini
»sobi«, vsak je imel za oroZje noZ, tretji je
pa s pusko stal pred vratmi, Ponoéi sem
prosil straznika, naj me eden spremi ne-
koliko vun. MoZ mi je ugodil in takrat
sem se dobro ozrl okolu sebe, kak je kraj
in na katero stran bi bilo mogoce pobeg-
niti, Nato sva s straznikom s§la nazaj v
zapor. Mene je pa vedno bolj vilo. Stokal
sem in prosil straznika, naj gre Se enkrat
z menoj vun. Zopet sem bil usliSan, Ko
prideva pred hiso, tiho sko¢im ob senci pri
zidu na nasprotno stran in ob hisi te¢em
dalje, kar me noge nesejo. Moj straznik
je tekel z noZem za menoj. Ko sem videl,
da ima le $e par korakov do mene, pobe-
rem tezak kamen in ga vrZem proti nje-
govi glavi. Zadel sem ga. Zgrudil se je. V
tem je Se tekel za menoj straznik, ki je
imel pusko in katerega je Sum vzdramil.
Mesec je imel usmiljenje z menoj. Skril
se je za oblak, jaz sem se stisnil v temo ob
nekem vogalu in strazinik je letel mimo
mene . , ., Nisem ga videl vec.

Jaz pa sem hodil dalje celo noé&. Mi-
slil sem na ubogega prijatelja, katerega
nisem mogel vzeti s seboj. Vedel sem, da
je bilo v Nisu ustreljenih nekaj ujetnikov,
katere so na begu prijeli, in Zalostil sem se
za prijateljem, katerega ¢aka skoro go-
tovo ravno ista usoda. Tri dni sem hodil
po planinah in zopet v doline, preplaval
sem dve vodi. In zopet sem $el na visoke
hribe . . . Tam sem zopet naletel na pa-
stirje, Izpraseval sem jih, kako dalet je Se
do Bolgarije. Pravili so mi, da je do meje
tri ure, da oni znajo za pot, da pa je skozi
mejo nemogoce priti, ker je meja zelo za-
strazena. Imel sem pri sebi Se en dinar. Ta
dinar sem dal nekemu pastirju in ga pro-
sil, naj me pelje do meje. Pastir mi je to
obljubil in 3la sva. Njegovi prijatelji pa so
s ¢redami tudi odhajali. Hodila sva kake

Svelovna vojska. Ujetniki.
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pol ure, nakrat pa zapaziva, da se dviga
ob gozdu dim. Bila sva v blizini hig. Pastir,
kateremu sem dal zadnji dinar, me je po
ovinkih hotel zapeljati v vas. Da bi tega
ob pravem casu ne zapazil, bi bil izgub-
ljen. Hitro sem sko¢il v stran. Pa kmalu
je bila za menoj skoro cela vas s pastirji
in tremi velikimi psi. Cul sem vpitje, da
moram obstati, Dva psa sta bila kmalu pri
meni. Imel sem pri sebi velik »fové« —
moz ga je izvlekel in ga pokazal — in s
»fovéem« sem sprejel boj z zverino, Oba
psa sta v par trenotkih lezala v krvi pred
menoj, Bezal sem Se nekoliko, nato sem
pa splezal na neko visoko drevo. Na dre-
vesu sem se privezal, da ne bi padel z dre-
vesa, ako bi zaspal. Cul sem, kako zasle-
dovalci streljajo v gozd. Bilo je gotovo ka-
kih 40 strelov. Na drevesu sem ostal pri-
blizno od desete ure dopoldne do 6. ure
zvecer.

To noé sem ostal v gozdu. Zjutraj na
vse zgodaj sem =zavil na levo stran, ker
sem si mislil, da je v oni smeri bolgarsko-
srbska meja. In res, kmalu sem z neke vi-
sine zapazil, kako stoje straZe ob meji. ..
Srbske straze sem dobro razloéil, straze,
ki so stale nekoliko oddaljene, bi bile po
mojem mnenju morale biti bolgarske. Srb-
ske straze so stale oddaljene druga od
druge 18 do 20 korakov. Podasi sem se
plazil 800 korakov do straz, potem pa mir-
no oblezal. Tako sem ¢akal do 1. ure zju-
traj. Takrat je mesec lepo svetil, da sem
lahko videl, kje in kako straze stoje. Crev-
lie sem si privezal na hrbet, po vseh &tirih
sem se plazil naprej in srefno sem tako
ves opraskan priSel skozi prvo strazo.
Druga straza, kakih 500 korakov dalje v
dolini, je bila bolgarska. Da je to res, sem
se preprical Sele po dolgem &akanju., Ca-
kal sem, zarit v travo in kamenje, do de-
sete ure dopoldne, da je solnce krepko si-
jalo in sem tako straze lahko dobro raz-
lo¢il. Obrnil sem se na levo, ne da bi me
bolgarske straZe zapazile, in prisel sem do
treh hi§, kjer sem dobil starega, dobro-
srénega Bolgara., Ta dobri bolgarski star-
cek mi je dal kruha, drugo spodnjo obleko
ter me peljal kakih 600 korakov dalje do
vedjega kraja, kjer me je izro€il bolgarski
komandi. Bolgarski stotnik me je lepo
prevzel. Ko so me bili nato obrili —
zrastla mi je precej velika brada — me

2
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je stotnik izrocil policiji, ki me je poslala
v Solfijo.

V Sofiji so me zaprli. Mislili so, da
sem ogleduh. Jaz sem zahteval, da me pe-
liejo h konzulu ali naj pa konzul k meni
pride. Rekel sem, da prej ne bom ni¢ go-
voril, in res sem ves éas molcéal., Tri dni
sem tako &akal. Cetrti dan je prisel v za-
por preiskovalni sodnik in Z njim na$ kon-
zul. K sreli sem imel pri sebi pismo, ki mi
ga je zena pisala v srbsko vojno ujetnistvo.
To je bil moj edini dokument, da sem res
voini ujetnik. Pismo moje Zene Marije je
bila moja sreéa, Tako so me po kratkem
izpraSevanju izpustili. Bil sem prost, pa
brez sredstev, Na nasem konzulatu v So-
fiji sem dobil podporo, da sem si kupil
tudi civilno obleko in potni list. Tako sem
skozi Bolgarijo do meje in skozi Rumunijo
potoval v civilni obleki kot kak profe-
sijonist.

Na meji sem se javil nasemu vojnemu
poveljstvu. Tu so me zopet preoblekli, Do-
bil sem zopet vojasko opravo. Iz Braseva
sem dobil spremnico v Ljubljano, kamor
sem prisel zelo prehlajen.

Zakaj sem pobegnil? Obupal sem. Je-
sti mi niso dali, tepli so nas veckrat, vse
polno je bilo mréesa, mislil sem si, ée tu
obolim, se nihée ne bo brigal zame in ta-
krat sem pri¢el misliti na svojo druZino.

isel nanjo me je dvignila. Bilo je ravno
na sveli vecer 24. decembra. Devet dni
sem bil na begu.

Tako pogumni Koren. Ze zadnji¢ smo
¢itali v ceskih listih pismo nekega Ceha,
ki pise, da Srbi postopajo z nasimi ujet-
niki silno slabo. V nasdi drZzavi se z ujet-
niki pa¢ lepse postopa. Cas bi torej ze bil,
da se od naSe strani uvede odlo¢na akcija,
ki naj Srbe prisili ravnati z nagimi ujet-
niki na Srbskem tako, kakor mi z njiho-
vimi poslopamo.

V grSkem ujetnistvu.

»Slov, Narod« je objavil naslednje
porocilo:

Kako zivé nasi vojaki, ki se nahajajo
v grikem ujetniitvu, kaze to-le pismo
Martina Posavca iz Jagnjetovca:

Siros, dne 29.decembra 1914, Dragi
moji! Nedavno tega sem poslal pismo iz

Soluna na Grskem. Sedaj se zopet naha-
jam v kraju, ki se imenuje Siros. To je lepo
mestece ob morju blizu Aten. Sedaj Vam
pojasnim, kako je nas 45 mozZ prislo iz srb-
skega ujetni$tva na Grsko. Bilo je to ta-
ko-le: Ko so nas iz bolnisnice v Skoplju
premestili v Bitolj, smo se peljali po Ze-
leznici preko Soluna, ki pripada Grski.
Ker pa j2 Grika nevtralna drzava, bi nas
Srbi ne smeli transportirali preko njenega
ozemlja, zalo je avstrijski konzul zahte-
val, naj Grska kot neviralna drzava uve-
ljavi svoje pravice ter doseZe, da bo Srbija
izroé¢ila grski vladi vse one ujetnike, ki
jih je prevazala preko Soluna, Tako se je
tudi zgodilo. Ko smo prispeli iz Bitolja v
Solun, so nas na kolodvoru sprejeli grski
¢astniki in osobje nasSega konzulata. S
tramvajem so nas s kolodvora prepeljali
v orozZniSko vojasnico. Tu je bilo Zze vse
pripravljeno za nas, Dobili smo fina jedila
in vino, po dva para perila, tri robce, cev-
lie, sploh vse, kar smo potrebovali. Na
svelti vecer so nam prizgali bozicno dre-
vesce, ki je bilo lepo okraseno. Dobili smo
vsak po eno $katlico cigaret, oranz, smo-
kev in juznega sadja vsake vrste, poleg
tega pa vsak Se na roko 10 kron. Lepi casi
so to bilil

Drugo pismo se glasi:

Siros, 4. februarja 1915. Ko smo se
vozili po morju, smo imeli dobro hrano.
Na§ konzulat v Solunu nam je dal na pot
velik zaboj suhega mesa in klobas ter za
vsakega liler dobrega vina. Bilo nam je
dobro, vendar pa nismo bili zadovoljni,
ker se nas je lotilo silno domotozje. Ko
smo dospeli v Siros, so nas sprejeli &tirje
griki vojaki z dvema cCastnikoma ter nas
odvedli v dolo¢eno nam bivalisée. Tu so
nas nameslili po sobah, toda kaj ho¢es —
nimamo ne slame, ne postelj, lezimo na
golih tleh in spimo. Zvefer nimamo no-
bene lué¢i; ako hocemo imeti svetlo, mo-
ramno kupiti sveée. To bi Se naj bilo, loda
ako ho¢emo jesti, si moramo sami kupiti
hrano. Dobivamo namre¢ vsak drugi dan
po en hlebec kruha in nic¢esar drugega.
Vsak dan dobivamo 40 vinarjev, a kaj je
to, ko moramo za kosilo placati 40 vinar-
jev, a za vecerjo 25 vinarjev. Ce hoces
vecerjali, mora$ lorej iz svojega doplacati
25 vinarjev, Kdo pa ima svoj denar? Sedaj
se mi godi slabo in moj polozaj je Zalosten.



V japonskem ujetnistvu.

Tudi v japonskem ujeinistvu se na-
hajajo Avstrijci, ki so bili ujeti po bitki za
Cinglav, kjer so se borili z nemgkimi vo-
jaki vred. Bili so to mornarji z avstrijske
ladje »Elizabete«, ki je, kakor znano, kon-
cala ob bitki pri Cingtavu.

Graski listi so porocali: Sin tukaj-
Snjega trgovskega usluzbenca Vizjaka, Ju-
lij Vizjak, ki biva po zavzetju Cingtava kot
vojni ujetnik v Himeju na Japonskem, je
pisal 9, marca iz ujetniitva: Splosno se
nam ne godi slabo. Nastanili so nas 300
Avstrijcev in Nemcev v nekem japonskem
templju. Po dvoriséu smemo prosto ho-
diti. Na sen¢nem vrtu bivamo v tropicni
vroc¢ini, Cetudi je tu Zivljenje zelo zanimi-
vo, si le vsi Zelimo miru, da bi se mogli
vrniti v domovino. Citamo neki ¢asopis iz
Tientsina, ki ga tiskajo na Japonskem na-
la§¢ za vojne ujetnike. Pred enim mese-
cem so nas cepili vse proti legarju. Od
zadnjega pisma iz domovine sem dobil le
ovoj, pismo se je baje izgubilo med cen-
zuro, Stanko Sebesi¢, ki je znan tudi v Za-
grebu, se nahaja v cesarskem ujetnikem
taboru v Kumamotu na Japonskem, Ne-
kateri moji tovarisi si preganjajo dolgcas
s tem, da grade neki aeroplan. Sestavili
smo tudi malo godbo, ki je zelo originalna:
cilre, mandolina in star gramofon. Ob tej
godbi veéeri hitro minevajo. Ujetnisko po-
veljstvo nas je obvestilo, da dopuste le
nemsko pisana pisma. Ne pisite torej hr-
vatsko!

Hasi ujetniki v Sibiriji.

Mlad avstrijski zdravnik, ki se je kot
polkovni zdravnik nekega domobranskega
polka udelezil vojske proti Rusiji, je bil v
zacetku septembra od Rusov ujet in odpe-
ljan v Sibirijo. Pisal je dne 24. oktobra iz
Cite v vzhodni Sibiriji:

Pred dobrim tednom sem se pripeljal
semkaj z veé ¢astniki, VoZnja je trajala veé
tednov; sedaj sem konéno preskrblien. Ali
sedaj Vam ne morem o tem porocati, kar
sem dozivel, kako sem bil ujet itd., to bi
predolgo trajalo; za to bom Ze Se imel do-
volj ¢asa, ko se povrnem domov.

Najprej ne smete misliti, da je Sibirija
tako stragna dezela, kakor jo navadno sli-

19

kajo v nasih krajih. Tukaj se lahko zelo do-
bro Zivi; lreba se je samo zavarovati pred
zimo, ki je tukaj strasno ostra (do 40 sto-
pinj R. pod ni¢lo). Sedaj jo $e lahko pre-
nasamo, ali pozneje se bomo morali pre-
skrbeti s kozuhom,

Cita lezi v vzhodnem delu Sibirije,
okoli 1000 kilometrov vzhodno od Irkutska
in Bajkalskega jezera, Od tukaj v Vladivo-
stok na Kitajskem morju znasa oddalje-
nost e samo 2000 kilometrov; to je z ozi-
rom na tukaj$nje razmere neznatna dalja-
va, ki jo prevozi postni vlak v dveh do
treh dneh. Pot, ki sem jo prevozil v vla-
ku, je dolga okoli 8000 kilometrov, dalja-
va, ki je za mnase avstrijske razmere veli-
kanska, Da Vam povem, kako sem dalec
od Dunaja, Vas spomnim na to, da sem ze
zdavnaj pokosil, ko ste Vi $ele vstali iz po-
stelje,

Mesto ima skoro 100,000 prebivalcev
in ima znacaj evropskega mesta; samo oni
del, v katerem stanujejo Kitajci, se razli-
kuje s svojim posebnim znaéajem. Nedalec
od tukaj je Ze ved mest z velikimi kitaj-
skimi predmestji. V mestu je veé velikih
trgovin, kavarn, slaséiéarn itd, Gospodje
so oblec¢eni po najnovejsi modi, Za sedaj
stanujemo castniki v nekem vojagkem ta-
boru zunaj mesta, Okolica je precej pri-
jazna, precej hribovita; mimo mesta teée
reka, ki se izliva v reko Amur, Pred nekaj
dnevi je zapadel prvi sneg, Sedaj je precej
hladno, ali ker je suh zrak, se obéuti mraz
mnogo manj kakor v nasih krajih, poseb-
no kadar ni nobenega vetra. Podnebje je
sploh izvrstno, zrak je ¢&ist in suh kakor v
gorskih krajih; zato je zelo ugoden za je-
ticne, Upam, da bom tukaj izgubil zadnje
ostanke svojega kaslja.

Tezje se bo resilo vprasanje o gorki
obleki, ker igra tukaj denar zelo veliko
vlogo; verjetno je, da se bo konéno nasla
tudi tukaj kaks$na reSitev.

Kar se tice nacina mojega Zzivljenja,
imam sedaj vedno dovolj dela, Nekaj minut
od naSega tabora je majhna bolnica, kjer
se zdravijo nasi ranjenci; tukaj deluje $e en
avstrijski zdravnik, Drugace je tukaj do-
volj dela. U¢im se rusko. Tezave so zelo
velike, ker je to prvi slovanski jezik, ki se
ga u¢im. Za druge stvari mi pravzaprav
ostane malo ¢asa; pijem ¢aj, brez katerega
tukaj ni Zivljenja. Caj se pije vsak ¢as, po
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vsaki jedi, pri vsaki priloZnosti, Vsaka
druZina ima svoj samovar,

Veliko vlogo igra sedaj pri nas igranje
Saha; v ta namen so se ustanovili posebni
klubi. Ako e spomnim na branje in izpre-

"hode, sem izérpal na$ dnevni red.

Ako se bomo kdaj vrnili v mesto, $e
ni znano.

Nepotrpezljivo pricakujem od Vas
prvih glasov.

-

Potnik, ki se je vrnil iz Rusije v Chi-
cago, je opisal v »Chicago Daily News«
svoje vliske tako-le: Zivo srebro v toplo-
meru je padlo na §tiri stopinje pod nié¢lo,
ko sem srecal transport ujetnikov. Nem-
§ke in avstrijske ujetnike so peljali v od-
prtih fovornih vozovih, ki so jih strazili
vojaki z nasajenimi bajoneti. Ko smo prisli
v Novonikolajevsk, sem videl med drugimi
ujetniki tudi dva Awvstrijca, ki sta bila ra-
njena na obeh rokah, strazili so ju naj-
strozje sibirski strazniki. Tudi ti so se
vozili v odprtih tovornih vozovih, ceprav
je vlekel s step leden veter. Ujetniki do-
bivajo na dan 15 pfenigov; hranijo se ve-
¢inoma s kruhom in neko vrsto ¢aja, ki
je pomesan z volovsko krvjo. Blizu Omska
se nahaja ujetniski tabor, Nekateri ujet-
niki delajo v wvasi; dokler Se ni zapadel
sneg, so morali delati tudi na polju.

V Irkutsku so ujeli vse Nemce in jih
internirali v Solskem poslopju. Med ujet-
niki je bilo tudi precej bogatih Nemcev,
ki so morali ves denar shraniti v neki bla-
gajni. Pozneje so odpravili ta tabor ter so
v sredi mrzle zime odposlali ujetnike v
odprtih vozovih v vas Verkolkens. Neka-
teri so pri&li tudi v vas Kirsenko; ta kraj
je dobro znan, ker je hotela od tukaj po-
begniti ruska revolucionarka Bresovskaja.
Znani lastnik hotela »Deutschland« v Vla-
divostoku se nahaja tudi v Kirsenku. Splo-
$no se trdi, da so ruski uradniki zaplenili
mnogo tiso¢ rubljev, ki so bili namenjeni
za ujetnike v Irkutsku,

Ll

»Naginec« je objavil pismo Jaroslava
Rakosa, ¢etovodje 35. pespolka, ki je pisal
svojcem iz ruskega ujetniitva tako -le:
Zopet pifem, da bi Ti vsaj eno pismo prislo
v roke in Ti povedalo, kaj se je z menoj
zgodilo, ker Ti nisem mogel toliko casa

ni¢ sporociti. Pisal sem veé pisem na poti,
koder smo éli, ko so nas bili zajeli. Ujet
sem bil pri Rawaruski v Galiciji z drugimi
nasimi vojaki. Okoli dvajset nas je bilo.
Odvedli so nas v Zolkijev in od tam smo
korakali osem dni pes v Podvologisko.
Prehodili smo najmanj 40 km na dan. Da
ni bilo tako potovapje kaj prijetno, si
lahko mislis. Iz Podvolodiske smo se od-
peljali po zZeleznici v Kijev, kjer smo se
ustavili za dan, nato so nas spravili zopet
na vlak, Vozili smo se celih §tirinajst dni,
dokler nismo dospeli v mesto Kurgan, ki
lezi v tobolski guberniji. Nastanili so nas
tod po precej ¢udnih hisah. Ljudje so od-
kritosréni in radodarni. Naslednjega dne
nas je obiskal neki Ceh, ki je potreboval
v pekariji pomoé¢nika. Ponudil sem se mu
jaz, da bi imel vsaj kaj opravila. Poslal
me je v neki tukajsnji hotel, kjer pomagam
v kuhinji. Lupim krompir, trebim zele-
njavo, skubim kokosi, ¢edim ribe, sploh
delam vse, kar je v kuhinji treba. Lahko
si misli§, kako nerad sem se oprijel te%’a
posla, pa sem se ga vendarle, samo da bi
se dobro najedel in nla gorkem naspal.
Bodi zame brez skrbi, dobro sem preskrb-
ljen za zimo in zdrav sem pa tudi. O vojni
mi ne pisi nicesar, ampak samo, kako ste
kaj zdravi Ti in star$i, in ¢e kaj ves o
bratih in svakih, Razprsili smo se po
svetu kakor vrabci iz gnezda, drug za
drugega ne vemo. Upam pa, da se bomo
vsi zdravi in veseli Se videli. Kadar lupim
krompir, pa se spomnim na vas, da ne-
mara tudi doma fupite krompir. Koliko-
krat se spomnim na vas in mislim, da se
vam slabse godi kakor meni. Gospodar
je jako prijazen moZ, tudi kuhar ni napa-
cen ¢lovek. To so ljudje, ki ne znajo biti
hudi. Dali so mi sveZe perilo, moral sem
se umiti in perilo stran pometati, ker sem
imel Ze u&., Cel mesec se nisem preoble-
kel. Po zeleznici smo se vozili tri tedne
neprenchoma, Lahko si misli§, kako smo
bili izmuceni od same voznje. No, zdaj
smo pa zopet ti¢i, Spominjal sem se na
vas in na vse sorodnike dan na dan, kako
se bo neki vse koncalo. Da bi dobri Bog
vse dobro naredil. Rusija je orjaska de-
7ela, O vojni ne vemo tukaj nobene be-
sede, kako je kaj. Rusko ne znamo brati,
le kar nam ljudje povedo. Tukaj bivajo
trije Cehi in imajo lepa bogata posestva.



Kmalu se bomo navadili rusko. Bodite mi
sréno pozdravljeni, vse se bo dobro kon-
dalo, pa bomo zopet lepo Ziveli v miru
skupaj ...

Beg ulanskega desetnika
iz ruskega ujetniStva.

Znamenje izbornega duha, ki preveva
nase cete, so ¢imdalje bolj mnozZeéi se slu-
zaji, ko ujeti vojaki porabijo prvo priliko,
da kljub vsem nevarnoslim in teZavam po-
begnejo nazaj k svojim éetam, Zgodba vsa-
kega takega bega predstavlja dolgo verigo
pustolovstev, pomanjkanja in vsakovrstnih
drugih tezav in nevarnosti ter dokazuje
nezlomljivo voljo in neomajano zvestobo
do domovinske zastave. V naslednjem bodi
podan kratek opis, kako se je redil iz ru-
skega ujetnistva desetnik Stefan Pavli¢
od 12, ulanskega polka. Ko je Pavlié ne-
ko¢ jezdil s pomembnim poveljem k svo-
jemu oddelku, ga je naenkrat obdala in
zajela 15moz brojeéa kozaska patrulja.
Preden so ga kozaki mogli prijeti, je pozrl
izrocteno mu povelje, Sovrazniki so Pav-
lica zvezali, odvedli ¢ez Vislo in ga potem
z drugimi ujetniki vred prepeljali k ru-
skemu armadnemu poveljstvu v Tarnow.
Tam so ga strogo zaslisavali, Izprageval
ga je o razmerah v avstro-ogrski armadi
neki general v najéistej§i hrvaséini, Ko je
prebil nekaj ¢asa v ]Tarnovu. so ga z
vedjim transportom ujetnikov odpravili v
Dembico. Ves ¢as svojega ujetnistva je
prezal na ugoden trenutek, da bi ubezal.
Ta priloznost se mu je nudila na kolodvoru
v Dembici, Zapazil je bil trenutek, ko je
bilo rusko spremljevalno mostvo zapo-
sleno z ne¢em drugim, ter se hitro izmazal.
Skril se je najprej v bliznji hisi, kjer je
kasneje iztaknil tudi civilno obleko. Le-to
je oblekel ¢ez svojo ulansko uniformo in
se podal na teZzavno in nevarno pot k svo-
jemu polku. Na vsakem koraku so ga
ustavljali ruski vojaki in ga veckrat kot
sumljivega tudi preganjali. Po mnogovrst-
nih tezavah in pomanjkanju in vsak hip v
nevarnosti, da ga kot Spijona obesijo, mu
je konéno uspelo priti v Duklo, Pred sabo
je imel 3e najtezji del poti. Kot navaden
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popotnik je skusal priti mimo juzno od
kraja razpostavljenih  ruskih prednjih
straZ, Najprej so ga kratko zavrnili, nato
pa zaceli sumiti in §li za njim, da bi ga pri-
jeli. Pavli¢ je sklenil sedaj vse tvegati.
Udrl je v neko moéno zasedeno vas, uple-
nil kozaskega konja, se pognal nanj in drz-
no jezdil skozi ruske prednje straze, dokler
ni prisel do nasih ¢et. Po dolgem iskanju
se mu je posrecilo najti lastni polk, potem
ko je prebil skoraj mesec dni v ruskem
ujetni§tvu. Desetnik Pavli¢ je bil za ta do-
kaz zvestobe odlikovan s srebrno hrab-
rostno svetinjo 2. razreda,

Sibirija.

To je tista dezela, katero smo poznali
doslej samo po tem, da so posiljali Rusi
svoje politiéne in druge zlogince tja za
kazen. Zdaj pa nam je Sibirija znana po
tem, da posiljajo Rusi tja avstrijske ujet-
nike, med katerimi se nahajajo tudi Slo-
venci, kakor pri¢ajo njih pisma, ki jih po-
siljajo svojcem.

Sibirija!l Ze ta beseda sama pretrese
nekam c¢loveka. Iz povesti in &asopisov
poznamo to dezelo kot domovino za kazen
Rusom, ki so se pregresili zoper drZavne
postave, Ker je domovina za kazen, si jo
Eredstavliamo tudi kaj Zalostno domovino,

rez solnca in toplote, brez njiv in trav-

nikov, brez gozdov in studencev — kot
puiéavo, kot zemljo, na kateri pociva
bozja kazen.

Toda temu ni tako, Poglejmo si to
dezelo, v kateri zdihujejo zdaj tudi nasi
bratje po svojih domovih, nekoliko blize.

Sibirija je zelo velika; razprostira se
¢ez celo severno Azijo, od Urala (mejno
gorovie med Evropo in Azijo) pa tja do
Velikega ali Tihega oceana. Trikrat tako
velika je kot cela Evropa in dvajsetkrat
tako kot Avstro-Ogrska. Od nas do skraj-
nega konca Sibirije raéunimo lahko 12.000
kilometrov ali 2400 ur hoda. Moz, ki bi
prehodil vsak dan osem ur, bi rabil od
nas pa do vzhodne sibirske obali 300 dni.
Zanimivo je tudi to, da leZi Sibirija tako,
da ¢e imamo pri nas 9. uro zveéer, je v
Sibiriji Zze 6, ura zjutraj, Iz te solnéne poti
vidimo, kako dale¢ je Sibirija od nas,
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Naseljenost ljudstva pa ni v nobenem
razmerju z velikostjo dezZele. Saj cela ta
ogromna dezela nima ve¢ nego Sest mili-
jonov prebivalcev. Na dva kilometra pride
en sam ¢lovek. Od prebivalcev jih je 414
milijona Rusov, 30.000 Poljakov, 5000
Nemcev, drugo pa so Ostjaki, Tunguzi,
Kirgizi, Mongoli, Jakuti, Kalmiki, Kitajci
itd,, torej samo azijsko ljudstvo, H kato-
liski veri se pristeva 33.000 sibirskih pre-
bivalcev, kalerim naceluje $kof Mohilew.

Na severu meji Sibirija na Severno
ledeno morje, na jugu pa leze visoke gore,
katerih najvisje gorovje Altai meri nad
4500 metrov, Zahodna Sibirija je mocvir-
nata ravnina, vzhodna pa enakoliéna go-
§cava, Mogocne reke Ob, Jenisej, Lena
(vse veéje kot nasa Donava) se stekajo v
Severno ledeno morje. Po teh rekah je
plovba mogoéa samo par mesecev v lety,
ker ves drug ¢as so zamrznjene.

Pozimi je v Sibiriji zelo mrzlo, poleti
pa razmeroma zelo toplo, V vzhodni Sibi-
riji pade pozimi termometer na 50 stopinj
pod niclo, poleti pa stopi do 35 stopinj nad
ni¢lo. Ob poboéjih juinega azijskega go-
rovja, kjer se nahaja najvec¢ avstrijskih
ujetnikov, je podnebje zelo mirno. Vsled
suhega ozradja pade v Sibiriji malo snega,
ki skopni Ze meseca marca. Splosno pa
velja sibirsko podnebje za zdravo.

Severni in zahodni del Sibirije sta
nerodovitni pokrajini, tem bolj rodoviten
pa je juzni del in juznovzhodni proti Kitaj-
ski, Sibirija pridela precej$njo mnoZino
zita, velikanska pa je njena Zivinoreja.
Stevilo sibirske koristne Zivine znasa de-
seli del Zivine celega sveta. Sibirija je tudi
najvecja gozdnata deZela sveta. Zelo bo-
gata je Sibirija tudi na dragocenih rudah.
Zlato, srebro, svinec, Zelezo in premog se
dobiva v njej v velikih mnozinah. Pridelek
soli znasa veliko vrednost. Vsled sedanjih
razmer pa ne pride niti stoti del sibirske
prirodne bogatije do veljave. Vsled redke
nastanitve ljudi so kraji v Sibiriji majhni.
Ob sibirski Zeleznici pa leZe vedja mesta
Omsk, Tomsk, Krasnojarsk, Irkutsk, ki
tejejo do 60.000 prebivalcev,

Taka je torej dezela, v kateri zdihuje
sedaj mnogo Slovencev po svoji domovini.
Veliko bodo imeli povedati, ko se vrnejo.
Da bi se le kmalu vsi zdravi!

- - « .
O ujetniStvu in ujet-
- *
nikik.

Danasnje ujetnistvo je nekaj dcisto
drugega, nego je bilo v prejsnjih casih, ko
je veljal ujetnik za brezpravnega suZnja, s
katerim je oni, v Cigar ujetnistvo je prisel,
lahko storil, kar je hotel. Ze spredaj smo
povedali, kaksne postave in pravice veljajo
danes za vojne ujetnike, Tu se posebej po-
udarimo, da vojno ujetniStvo samo na sebi
ni ni¢ sramotnega in da je samo zacasno,
ker ima samo ta namen, da se sovrazniku
za Cas vojne odvzame toliko in toliko za
oroZje sposobnih moz, Seveda tudi ujetni-
kovo Zivljenje ni v nobeni nevarnosti vec,
razen v toliko, v kolikor mu preti kaka
nesre¢a ali bolezen. Ujetnisivo potem-
takem ni najhujse, kar more vojaka zadeti
v vojni, ako odstejemo posebno nesrecne
slucaje, ko pride ujetnik morda v trde ali
celo krute okolis¢ine, kar se paé zgodi
tukaj in tam,

Vendar pa je gotovo, da bi vedina ve-
liko raje prenasala vse nevarnosti in na-
pore v strelskih jarkih in bojnih pohodih
v druzbi svojih tovarisev in v zvezi domo-
vinske armade, nego uZivala mir in varnost
v tujem ujetnistvu. To velja posebno tedaj,
kadar si stojita nasproti dva posebno so-
vraZna si naroda, oziroma drZavi, dve
armadi, katerih vojaki se ¢utijo eno z
narodom, oziroma z drZzavo, za katero se
bore. Take éete in vsak njihov posamez-
nik silno pazijo, da ne bi prisle v ujetni-
§tvo sovraZnega nasprotnika in mu ne
dale prilike, da bi se hvalisal in povzdigo-
val na raéun njihove lastne narodne in
domovinske casti. Pa tudi za mo¢ lastne
armade jim je; vsak visoko ceni svoje
oroZje in svojo brambno sposobnost v
korist domovini, kateri bi jo na vsak nacin
rad ohranil, Nasprotno pa se dajo vojaki,
ki se bore proti sovrazniku, do katerega
ne c¢utijo nobenega sovrastva, bodisi da
imajo premalo narodne, oziroma drzay-
ljanske zavednosti, bodisi da je sovrainik
iz tega ali onega vzroka njihovemu srcu
morda celo bliZji nego lastna drzavna sila,
pod katere zastavo se boré, zelo radi ujeti.

To nam vsak dan potrjuje sedanja voj-
na. Najmanj narodne, oziroma drzavljan-
ske zavednosti je splosno najti med ruski-



mi éetami, ki so sestavljene deloma iz na-
rodov, ki so Rusom sovrazni (Poljaki, Ru-
sini), deloma pa iz napol divjih plemen, pri
katerih pa¢ ni pricakovati kake posebne
ruskodrzavne zavednosti. Pa tudi v veli-
kem delu pravih ruskih vojakov prevladu-
jejo razni drugi nagoni in svojstva narodno-
domovinsko zavednost.

Tako nam postane razumljivo, odkod
to, da je v sedanji vojni najveé¢ ruskih vo-
jakov v vojnem ujetnistvu, razmeroma naj-
manj pa nemskih, angleskih in srbskih.
Citali smo nestetokrat, kako rad se da
Rus ujeli; zlasti o ruskih Poljakih se je iz-
prva trdilo, da so se trumoma vdajali. Tudi
neiteta pisma nasSih fantov govore o lah-
kem delu z ruskimi vojaki, kadar gre za
ujetnistvo. Po eden ali kaj ve¢ nasih fan-
tov je ujelo cele trope Rusov. Mnogokrat
so kar v krdelih prihajali k nasim in se
vdali, samo da bi dobili hrane.

Seveda pa se v vojni le prevelikokrat
pripeti, da tudi najpogumnejSemu in naj-
zagrizenej§emu borcu ne preostane dru-
gega, nego da se vda sovrazniku, ako noce
brez koristi in celo na skodo svoje domo-
vine zavreéi svojega zivljenja. Kadar je
premo¢ presilna, kadar ni odprta nobena
reina pot veé¢ iz sovrainikovega obroca,
kadar globoke vode zapirajo pot nazaj —
tedaj veleva razum, da povesi§ oroZje in
se izro¢i§ sovrazniku, ki bo vedel sposto-
vati tvojo dotlej izkazano hrabrost; tvoje
Zivljenje pa ostane prihranjeno domovini
vsaj za poznej§i Cas,

Ko pa to priznamo, moramo pa tudi
re¢i, da se junaskemu poveljniku in juna-
§kemu posamezniku mnogokrat posreéi
resitev tudi Se tedaj, ko bi bil kdo drugi Ze
davno obupal in vrgel pusko v koruzo. Pa
tudi to je res, da utegnejo nastopiti slucaji,
ko treba brezpogojno rabiti orozZje do zad-
njega in si tudi brez upa zmage izbrati
¢astno smrt za domovino.

Za to, kako mislijo Slovenci o ujetni-
Stvu, je prav znadilno, kar pise Janez
Pangerc z Bleda, ¢igar pismo je priobéil
»Domoljub«. Dotiéni odstavek se glasi:
»Ko bi bili v vojski sami Slovenci, bi bili
Ruse Ze trikrat pobili... Mi zelo sovra-
zimo tiste, ki se za vsako malenkost vdajo
sovrazniku. Tak ¢lovek nima pri meni no-
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bene veljave. Tak prelomi prisego in izda
domovino! Jaz sem bil Zze veckrat v takem
polozaju, da bi se dal lahko ujeti, toda
branil sem se teh rjavih Rusov. Jaz sem
ze devet mesecev v vojski, pa bi bil rad
ge toliko ¢asa, samo da bi prisel potem
enkrat domov.«

Koliko imamo vojnih ujetnikov.

Glasom »Frankfurter Zeitung« z dne
21. maja 1915 je bilo tedaj v nemskih in
avstrijskih ujetnikih taborih nastanjenih
vsega vkup 1,385.000 vojnih ujetnikov, in
sicer: 1,017.000 Rusov, 254,000 Francozov,
24.000 Anglezev, 40.000 Belgijcev in
50.000 Srbov.

O duSnem stanju vojnih ujetnikov.

Svicarski zvezni svetnik Engster je po
naro¢ilu mednarodnega »Rdecega kriza«
obiskal razne ujetniske tabore. Tu je imel
priliko opazovati in obé&evati z ujetniki.
Takole pripoveduje o njih:

Veéina ujetnikov, ki sem jih videl, je
bila potopliena v topo Zalost; mraéni so
in zamisljeni. Neprestano jih obvladuje
misel na fronto, na usodo tovariSev in spo-
min na druzino. Trapijo si moZgane, da bi
mogli brati med vrsticami sovraznikovih
porodil, v ¢igar resnicoljubnost nimajo
nobenega zaupanja. Nekatere, zlasti med
Rusi, preganja strah, da bodo, ko se
vrnejo v domovino, postavljeni pred vojno
sodisée, Drugi zopel gorece Zele, da bi se
mogli vrniti nazaj v bojno érto. Izobra-
zenci med ujetniki i§¢ejo tolazbe v lepo-
znanstvu; riSejo, slikajo, klesejo. V nekem
nemikem taboru so nam predstavili pev-
ski zbor 200 francoskih ujetnikov, ki so
pod vodstvom istotako ujetega pevovodje
in skladatelja prednasali ¢udno otoZne
pesmi. Sploh je bilo vse, kar so peli, polno
globoke zalosti.

Slovanski ujetniki v Rusiji.

Uradna »Gazeta Lwowska«, ki izhaja
v Biali, je poro¢ala po lvovskem »Novem
Wieku«, da v raznih ruskih in sibirskih
mestih bivajo velike skupine slovanskih
ujetnikov., V Tomsku so se slovanski ujet-
niki lotili raznih strok; sluZijo kot straz-
niki, brivci, izdelujejo klavirje, drugi zopet
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so rokodelci in trgovei, Skupina ceskih
ujetnikov je organizirala orkester, inteli-
gentnejsi dajejo pouk kot domaci uditelji.
Vendar se ujetnikom ne godi povsod do-
bro, Irkutski gubernator je za svoje gu-
bernije izdal ukaz, ki prepoveduje spreje-
mati ujetnike brez vladnega dovoljenja,
ujetnikom zabranja vstop v restavracije,
sobe, hotele, prodajalne, vrte in v javna
zabavisca, prepoveduje govoriti z ujetniki
ali jih obdarovati. V Vologdi podpira ujet-
nike tamosnje dobrodelno drustvo. V Vjat-
ki jih podpira odbor, ki uraduje v guberna-
torjevi pisarni, V manjsih mestih in krajih
pa trpijo ujetniki veéjo bedo.

Slovenec v japonskem ujetnistvu,

»Slovenec« je priobéil naslednje pi-
smo Leopolda Voje iz Ljubljane, ki je slu-
zil kot mornar na nasi vojni ladji »Kaiserin
Elisabeth«, ki se je udeleZevala bojev pred
Kiaocavom na Kitajskem in so jo potem
nasi sami potopili, da bi je ne dobili v roke
Japonci:

Kumamoto, 12. aprila 1915.

Ljubi starsi! Najprej Vas prisréno po-
zdravljam in Vam naznanjam, da sem Se
vedno zdrav. V ujetnitvu se mi dobro
godi, kajti Japonci zelo lepo postopajo z
nami. Avstrijci, 39 nas je, prebivamo v
mekem templu; tudi drugace je prav lepo,
samo c¢as je malo dolg,

Ignacijevo karto sem prejel; zelo me
veseli, da ste $e vsi zdravi in doma! Iz
karte tudi razvidim, da doslej ne oce, ne
nobeden bratov Se ni na bojiscu,

Ze pred dolgim ¢asom sem Vam bil
pisal pismo in sem najprej mislil, da je
Ignacijeva karta odgovor nanj. Ako prej-
mete to pismo, mi odgovorite, ¢e ste tudi
prejénje prejeli,

aj je z mojimi tovari§i? Ali so Ze na
bojiséu?

Prisréne pozdrave posilja vsem skupaj
Vas sin Leopold.

Z Bogom in na svidenje!

Iz ruskega ujetniStva,

Ljubljan¢an, ¢astnik, je pisal 24. marca
svoji materi iz Kokanda: »...Ob veliko-
noc¢ni procesiji se je zbralo vse rusko pre-
bivalstvo Kokanda pred edino cerkvijo
okoli 12, ure ponoéi, In ob 12, uri so topovi

zagrmeli in naznanili vstajenje. Na tisoce
luéi, zlati ornati, vse v banderih in zasta-
vah, krasno petje, ubrani zvonovi, to verno
rusko ljudstvo, kako globok vtis mi je na-
pravilo na dno duse v noéni temini. Pred
cerkvijo so ljudje postavili velike kolace
in dobili blagoslov, Lepa, nepozabna slika!
Zdaj imamo tu 11 praznikov, zakaj Rusi
pri¢enjajo praznovanje velikono¢nih praz-
nikov Ze cvetno nedeljo. Ves ta ¢as so
trgovine zaprte, Véeraj smo imeli na vrtu
predstavo, Prisréen pozdravl«

Ujetnis8ka visoka Sola,

Na Francoskem ujetih nemskih dast-
niskih aspirantov ne pristevajo med cast-
nike ter morajo zato ujetniStvo preZiveti
med mostvom, Nad tem se pa mladi iz-
obraZeni moZje vob¢e ne pritoZujejo, mar-
veé so Se veseli, da morejo mostvu ko-
ristiti. Tako je pisal neki nemski ¢astniski
aspirant iz francoskega ujetnistva (»Rund-
schau«, 22. maja 1915):

Da bi svojim tovariSem nekoliko pre-
gnal dolgéas, jim olajsal tezke dni ujetni-
stva in jih obvaroval mracne otopelosti,
sem zacetkom novembra zacel s poizkusi,
da bi jim dal dusevnega dela. Trudil sem
se, da bi jih odvrnil od brezplodnega raz-
glabljanja neprijazne sedanjosti in jih po-
peljal v jasne viSave znanosti, Ustanovil
sem neke vrste visoko Solo, ki obsega
skoro 30 predavanj in prakti¢nih vaj, Zbral
sem krog sebe S§tab petnajstih udéiteljev.
Razen nemséine, racunstva, matematike,
zemljepisja, stenografije in lepopisja se
predava tudi o pravoznanstvu, glasbi in
mnogo¢em drugem. Poleg tecajev za prvi
pouk v italijans&ini, $panséini, portugal-
§¢ini in francosdini vodim tudi vidji tecaj
za francoiéino in po dve dveurni preda-
vanji o latin$éini in zgodovini francoske
knjizevnosti. S pripravo na predavanja
imam dovolj dela in bi veckrat zelel, da
bi bil dan daljsi, Da seme mojega priza-
devanja ne pada samo na skalnata tla,
pri¢a izredno ziva udelezba. Najbolje ob-
iskani so seveda francoski tecaji, ki ste-
jejo 60 slusateljev,

Nemci 80 tudi v ujetniStva vrli delavci,

Francoski senator Garnot je porocal
o sijajnem uspehu, ki so ga dosegli nemski



vojni ujetniki pri izsuSevanju in obdelova-
nju pokrajine Auvergne (Overnj), Vstajajo
zjutraj ob 5.uri, ob Sestih gredo k zaju-
treku in nato delajo do 11.ure dopoldne.
Potem imajo kosilo in odmor do 1. ure
popoldne, Od 1. do 6.ure zvecer zopet
delo. Za plaéo dobivajo nemski ujetniki
razen preskrbe 20 centimov (vinarjev) na
dan in malo vina, Francoski podjetniki
mo¢no hvalijo njih pridnost in disciplino,
Uspeh njihovega dela je obc¢udovanja
vreden,

Umetnost ujetih francoskih vojakov.

Neki Norvezan, ki je obiskal ujetniski
tabor pri Zossenu na Nemskem, je poro-
¢al v pariskem listu »Temps«:

Potreba, da zaposli telo in duha, je
marsikaterega ujetnika napravila zelo iz-
najdljivega in za spretnega umetnika, Fran-
coski ujetniki, ki so skupaj z ruskimi ujet-
niki, so kmalu iztaknili, da se dajo bakreni
kotlicki ruskih vojakov jako lahko obdelati
in kovati. Francozi so takoj zaceli izdelo-
vati izredno umetne vaze, rocke, cvetli¢ne
lonce in podobno, kar so nemski castniki
in ¢rnovojniki z veseljem kupovali, Neki
francoski ujetnik je iz starega ruskega vo-
jaskega Skornja napravil elegantno list-
nico; neki drug je iz 12 cm dolgega Zreb-
lja, kakrine so rabili pri zgradbi barak,
napravil veleumeten noz za papir. Kako
se mu je to posrecilo? Konec Zreblja je
razbelil v peci, nato pa polozil pod kolesa
poliske Zeleznice v taboru. Nato je koval
svoj kos Zeleza cele tedne z razliénimi
orodji, ki so mu slu¢ajno prisla v roke,
toliko ¢asa, da je dobil obliko jatagana.
Konéno mu je vrezal okraske. — Neki
drugi ujetnik, ucenec pariske umetniske
akademije, se je izpopolnjeval v risanju,
Neki francoski slikar si je napravil prav-
cato slikarsko delavnico ter slika nadzo-
rujoée nemske dastnike gor do stotnika.
Kar dobi za slike, nakloni pomoéni bla-
gajni za revnejSe tovariSe ujetnike,

ZasliSavanje irancoskih ujetnikov,

Pod tem naslovom piSe znani zname-
niti §vedski potopisec Sven Hedin, ki je
lani obiskal zapadno bojis¢e, v svoji ne-
davno izisli knjigi »Ljudstvo v oroZju«;
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Dva nemska vojaka z nabito pusko in
nasajenim bajonetom sta spremljala fran-
coske ujetnike v Eclisfontaine (Eklifon-
ten). Veéina je videti ravnodusna, in nji-
hov pogled izdaja le eno misel: Sedaj
je vse izgubljeno, sedaj je vse koncano,
Drugi so videti globoko pobiti in so jokali.
Moé¢ njihovih rok je Franciji odtegnjena,
sedaj, ko bi jih najbolj potrebovala,

Bil sem ravno v druzbi brigadnega
generala Bernharda, ko so prisli Francozi
v svojih modrih vojnih suknjah in Sirokih
rdec¢ih hlacah; uniforme so bile raztrgane
in umazane, kar ni ni¢ ¢éudnega, ¢e je kdo
dneve in noé¢i lezal v strelskem jarku. Ge-
neral Bernhard je stopil k njim in ukazal:
»Stojl« Nato je velel, da so stopili v pol-
krog, in se zadel z nekaterimi pogovarjati.
Eden je bil pri naboru v Ozéres (Ozer),
odkoder so ga enajsti dan mobilizacije ¢ez
Bar-le-Duc prepeljali v Varennes (Varen),
kjer je od tedaj sluzil. Sestavi se seznam
ujetnikov in dobe dragocena pojasnila o
sestavi sovraznih &et, o polkih, brigadah in
armadnih zborih in njihovem stali¥¢u na
fronti, General je vpraSal ujetnike tudi,
kako je z njihovo preskrbo; odgovori so
se glasili zelo razli¢no. Vecina je bila za-
dovoljna; le nekaj jih je trdilo, da so do-
bili zadnji teden le dvakrat gorko hrano, ker
so bili slu¢ajno daleé pro¢ od vojne kuhinje.

Kon¢no se je ujetnikom stavilo vpra-
Sanje, ¢e imajo dnevnike, in osem ali devet
je odgovorilo: Dal! Knjizice so se izrocile
generalu, ki jih je obdrzal. Tudi s tem se
dobe vaZna pojasnila o gibanju sovraznih
cet, mnogokrat iz navidezno brezpomemb-
nih zabelezb, ki jih vé tolmaciti samo stro-
kovnjak, General Bernhard nam je ¢ital
pozneje iz enega teh dnevnikov zadnji kos,
katerega je bil ujetnik napisal dan prej.
Tu je bila med drugim opazka: »Prusi ob-
streljujejo Varennes, Streljajo dobro, da-
nes pono¢i je ena granata zadela generala
X., ko se je bil ravno vlegel.« General
Bernhard je rekel, da se vedejo francoski
ujetniki vedno vljudno in pazljivo in od-
govarjajo na vsa vpradanja pravilno in po
resnici, Vedinoma so ga nagovarjali z
»mon général« (gospod general) in s tem
dokazali, da so poznali nemske znake o
dostojanstvu, in to tudi na izenacujocih
vojnih uniformah. In general je govoril z
ujetniki brez vsake sledi vojatke strogosti
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in brez prevzelja, ki ga rada navdihujeta
dostojanstvo in oblast,

Med zaslisavanjem se je obrnil name
francoski podcastnik s plavo polno brado
in me vprasal: »Kaj bodo naredili z na-
mi?« Odgovoril sem: »Dali vam bodo
gorke juhe in kruha, in ranjenci se izroce
zdravniski pomoéi.« Moz me je pogledal
vprasujoce in zacudeno, o€ividno v dvo-
mu, ¢e bi bilo to res. Nato je pokazal na
enega svojih tovariSev, ki je imel na til-
niku krvavedo prasko, kjer ga je bila
oplazila krogla, Nemski poroc¢nik ga je
takoj izrodil sanitetnemu vojaku.

Tako sem dobil tudi sedaj v nepo-
sredni bliZini bojiséa, potrdilo tega, kar
sem bil preje v lazaretu videl: da uzivajo
francoski ujetniki pri Nemcih v vsakem
oziru ¢lovekoljubno in dobrohotno posto-
panje, in v imenu resnice svecano izjav-
ljam, da so nasprotne trditve gotovih so-
vraznih listov nizkotna laZ in nesramno
obrekovanje. Ko pride enkrat dan miru in
se bodo francoski ujetniki vrnili domu,
bodo lahko sami pricali o tem. Morda se
bodo nekateri izmed njih spomnili tudi na
Eclisfontaine,

Kasneje so prisle nove trume Fran-
cozov. Ujeti so bili ob nemskem bajonet-
nem napadu. Enega so bili 5. avgusta po-
klicali iz Carigrada domu, drugi je pove-
dal, da je rezervist in da zacenja primanj-
kovati ljudi, Z njimi se je pogovarjal mar-
sal in njegov izvrstni pobo¢nik Rechberg,
ki je govoril tako dobro franco3é¢ino, da
ga je bilo vredno zavidati.

V neki skupini razoroZenih Francozov
je bil tudi en stotnik, Imel je prestreljeno
stegno, moc¢no je Sepal in se opiral na dva
vojaka; videti je bil odliéen in odkrit moz.
Ko se je imelo zaslisati njegovo krdelo, so
mu ponudili stol, ker je bil zelo bled.

»Ali zelo boli rana, mon capitaine (go-
spod stotnik)?« je vprasal neki nemski
castnik,

»Ne, prav ni¢, ¢isto neznatna je,« je
odgovoril.

»Ali ste imeli v boju velike izgube?«

»Ne posebnih, vse vrzeli lahko izpol-
nimo.«

»Videti ste trudni, zadnji ¢as se Vam
je gotovo slabo godilo?«

»Ne, nikakor ne, trpel nisem nikake
sile.«

»Ali Vam je Zal, da ste med ujetniki?«

»Da,« je odgovoril tezko in odloéno,
ne da bi dvignil o¢i.

Spadal je med tiste, ki jih ujetnistvo
ne pokvari. Ko se je zaslisanje zakljuéilo,
je pozdravil in zginil s svojim modrorde-
¢im krdelom za bliZznjim cestnim ovinkom.

Francoski Zupnik reSil ujete nemsdke
ranjence.

Svicarski list »Baseler Nachrichten«
je priobéil o nekem nemskem castniku, ki
se je vrnil iz francoskega ujeinistva kot za
boj nesposoben (kakor znano, so vojujode
se drzave vsled papeZevega prizadevanja
izmenjale med seboj za boj nesposobne
vojne ujetnike) naslednje porocilo, katero
mu je poslal neki dopisnik:

Veseli nas, da je nas A. zopet med
nami. Kaj vse je moral ta revez prestatil
Ne morem razumeti, kako more narod, ki
stoji na tako visoki stopnji izobrazenosti,
kakor francoski, biti tako fanatiéno krut.
Navesti hocem le samo nekaj vrstic, A, je
pridel septembra lanskega leta v Reimsu
v francosko ujetnistvo. Strel ga je zadel v
glavo in revez je oslepel. Zadet je bil tudi
v hrbet. Francozi so ga spravili s 160 dru-
gimi nemikimi tezko ranjenimi ujetniki v
katedralo v Reims, katero so Nemci sredi
meseca septembra obstreljevali, ker so
spravili Francozi na zvonik katedrale
strojne puske in opazovalne postojanke’in
ker so postavili Francozi tik katedrale
svoje topove. Francozi so ujetim in ranje-
nim Nemcem, katere so spravili v kate-
dralo, rekli sledece: »Vi morate postati
prve Zrtve.« Ko so Nemci zaceli obstre-
ljevati katedralo, je dobil tezko ranjeni
nemdki ¢astnik A. koic¢ek granate v tre-
buh. Ker ni bilo nikakega ziveza, je bila
ta rana za ranjenega c¢astnika A. Se ne-
kaka sreca. Ko je Ze zacelo v cerkvi go-
reti tramovje in drug les, je redil junaski
in ljudomili katoliski nadZzupnik katedrale
ranjence iz cerkve, ki je Ze bila polna
dima in gorecega lesovja; ranjenci so Ze
bili vsled dima tudi omamljeni, Pred
strazo, ki je Ze hotela streljati na nemske
ranjence, je stopil junaski nadzupnik z be-
sedami: »Ce hocete ustreliti Nemce, mo-
rate najpoprej ustreliti mene.« Z velikim
trudom se je posreéilo rediti in obvarovati



ranjene Nemce, da jih ni napadla rjoveca
francoska drhal. Ljubeznivega in juna-
skega francoskega duhovnika se oslepeli
nemski ¢astnik, ki ga je katoliski duhov-
nik resil smrti, spominja z najvecjim spo-
Stovanjem in z iskreno hvaleZnostjo.

Laski slikar Aristide Sartorio kot vojni
ujeinik v Gorici.

»Neues Wiener Journal« je prejel od
svojega zasebnega dopisnika iz Gorice
sledece porocilo:

Dne 2.junija je pridrvel pred tukajs-
njo rezervno bolnisnico »Rdecega kriza«
neki avtomobil, iz katerega so prinesli ne-
kedga ranjenega laskega casinika. To je
bil Aristide Sartorio, katerega umetnine
krase novo italijansko parlamentarno
zgradbo, v katere sijajnih dvoranah so
Salandra in tovarisi svoja zvesta zavez-
nika na tako sramoten naéin izdali. Raz-
orozen je Sartorio, katerega slike so na
beneski umetniski izlozbi pred tremi leti
nasle zasluZeno priznanje in pohvalo,

Potem ko so se zdravniki z najveéjo
skrbjo pobrigali zanj, sem nasel kot ¢lan
bolniske uprave naslednje jutro priloZnost,
da govorim z umetnikom, da mu izrazim
svoje sozalje in da ga vprasam za njegove
zelje z ozirom na hrano itd. — Taki smo
mi barbari!

Se pred nekaj urami bi ga bil kol na-
sega sovraznika brez usmiljenja, ne da bi
trenil z ocesom, ustrelil, sedaj lezi brez
moc¢i pred menoj, bolan, ujet, ter gleda
njegovo modro oko vprasajoée name... V
tem stopa sovraznik v ozadje in prihaja
élovek do svojih pravic.

Sartorio napravi na ¢loveka zelo sim-
paticen vtis., NeZne drte okoli njegovih
ust, njegove modre o¢i, rdede-zlati lasje
dajo sklepati, da je nemskega pokoljenija.
Za svojo starost — 47 let — se izvrsino
drzi. Kot rezervni poroénik je prijezdil
dne 2.junija pri rekognosciranju v L, pri
Gorici, kjer je njegov konj zasel v moc-
virje. Samo en strel nase straze — in Ze
je bila krogla v desnem bedru sovraznega
porocnika., Nehote se je v meni pojavilo
cuvstvo zadovoljstva, ker je njegova umet-
niska roka ostala neposkodovana... Nas
rezervni poro¢nik Franc Ravenegg ga je
ujel in obvezal. Sartorio pripoveduje ves
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ginjen, kako lepo se Z njim postopa in
kako plemeniti so nasi ljudje.

Z ozirom na njegovo rano sem hotel
pretrgati pogovor, ali Sartorio pripoveduje
s svojim zivahnim naéinom in ¢istim tlos-
kanskim nare¢jem naprej in ne prencha
hvaliti in se zahvaljevati nalim zdravni-
kom, nasim bolni¢arkam in drugemu osob-
ju; tudi postrezba v bolnisnici da je taka,
da si je boljfe ne more niti misliti. Pripo-
vedoval mi je o svoji pokojni Zeni, ki ni
dozivela grozovitosti vojske, in spominja
se z veliko ocetovsko ljubeznijo svojega
edinega otroka, svoje lepe Angioline.

V najblizji bliZini mesta grme topovi,
ki mecejo smrt in unicenje na sovrazne
postojanke. Solnce sije v vsej svoji lept
krasoti in se ogleduje z zarkimi in lepimi
barvami v valovih modre Soce. Zalostno
gleda Sartorio v ono smer, odkoder se
slisi zamolklo grmenje topov, in zadepece:
»Povera gente!« — Ubogo ljudstvo!« Stis-
nem njegovo fino roko in se poslovim.

Beg iz ujetniStva.

Slovenec pobegnil iz ruskega ujetniStva v
Teheran.

»Slovenec« je priobéil pismo g, Ivana
Sajovica iz Velesovega, ki je bil koncem
avgusta 1914 prisel v rusko ujetniitvo in
bil potem kot ujetnik zaposlen v neki pi-
sarni v Ashabadu. Pismo je bilo pisano
dne 30. marca 1915 ter je prislo v rolfe na-
slovljenke, gdé. uditeljice M. Sajoviceve,
uditeljice na Senturski gori, sestre Ivana
Sajovca, dne 30. maja 1915, Pismo se
glasi:

Predraga sestra! Zivljenja slucaji so
¢udni, tako &udni, da so mene privedli iz
ruskega ujetnistva v glavno mesto Perzije,
v Teheran, 1. marca 1915 sem pobegnil z
dvema tovariSema (Slovencem Jurca z
Vrhnike in Hrvatom Klepcem iz Prezida).
Po neverjetnih naporih smo prisli dne
24. marca v Teheran, Perzijske oblasti so
nam §le povsodi jako na roko, in le na ta
nac¢in nam je bilo mogoc¢e uiti Rusom. Tako
nam je n. pr, gubernator mesla in guber-
nije BiZnurd dal perzijsko obleko in per-
zijski princ Amir Azam denar, voz in

obleko,
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" Zdaj smo v Teheranu. Za na$ blagor
skrbi tukajsnji konzulat in avstrijska, nem-
ska, Svedska in ameriska kolonija. Godi
se nam dobro, zelo dobro; ni¢esar nam ne
manjka, Avstrijski konzulat bi nas rad po-
slal domov, pa pred koncem vojne najbrze
ne bo mogoce, ker je pot prenevarna in
perzijska vlada ne ve, kako bi z nami rav-
nala. Ne ve, ali naj nas smatra za vojne
ujetnike ali za turiste, Vse kaze, da bomo
turisti in to bo za nas jako ugodno. Ce ne
preje, vsaj kmalu po vojni pridemo domov.

Neverjetno je, kako so nas sprejeli
Perzi. V prvem trenotku so nas hoteli po-
biti, ker so mislili, da smo Rusi, Ko smo
jim pa povedali, da smo sovrazniki Rusov
— Auvstrijci, niso vedeli, kaj bi nam dali.
Dobesedno tepli so se ljudje za nas. Vsi
perzijski ¢asopisi so polni poroéil o nas.
Jaz pisem nemsko svoje spomine, ki jih
prestavlja neki Perz za perzijske ¢asopise.
Menda mi bodo celo kaj placali.

Na domovino mislim pogosto; rad bi
bil zopet enkrat med Vami, Kdo vé, kdaj
nam bo Mars (rimski bog vojne. Op, ur.)
milostljiv?

Pisi mi na naslov avstrijskega posla-
nistva v Teheranu. Pismo poslji priporo-
¢eno in nicesar ne pisi o vojnil Govori
samo o zasebnih stvareh, Ruska cenzura
(Perzija je napol v ruskih, napol v angle-
gkih rokah) je jako stroga, To pismo mi
odposlje ameri8ki konzulat v Rim ali v
Kristijanijo in odtam bo slo Sele dalje.
Pisem ameriskega konzulata si Rusi ven-
dar ne upajo odpreti.

Pozdravi mnogokrat vse nase domace
in vse SenturSane! Na svidenje po vojni!
S srénimi pozdravi Tvoj brat Ivan,

Kozakom uSel.

Zan Kostanjevec iz Mirne pedi
je pisal svojim star§em iz Brzozova dne
15, maja 1915:

»Naznanim Vam pred vsem, da sem
bil pred Bozicem zajet od ruskih kozakov,
ko sem el na patruljo. Potem sem jim po-
no¢i uiel tri milje dale¢, Hitro sem slekel
vojasko obleko; v mestu Brzozov sem do-
bil od gospodov civilno obleko, da me niso
poznali. Tako sem hodil med kozaki, pa
me niso poznali, da sem vojak, Prebil sem
tako blizu pet mesecev; bilo mi je prav

dobro. Zima $e ni bila tako huda. BoZiéne
praznike in velikono¢ne sem imel prav
dobre, samo vina ni tako kot pri nas. Tu-
kaj je vse drago. Spaval sem pri neki go-
spej celi ¢as; bila je prav dobra. Moza ima
v Ameriki; pise se Okonjska. Od zacetka
sem bil hudo bolan, Da ne bi vsak dan pil
po trikrat gorkega mleka izpod krave, ne
vem, kaj bi bilo naprej. Imajo me vsi radi,
gospodje v mestu in ljudje po vaseh, ka-
kor da bi bil Poljak. Poljskega jezika sem
se dobro nauéil; ¢e pojdem Se kam med
Nemce, se bodem e nemsko naucil. Ok-
tobra in novembra sem bil 3e pri trenu
»Rdeéega kriza«, pa mi ni dopadlo pri
bolnih biti, sem Sel raje pro¢, ker nisem
mogel ranjenih gledati,

Denarja $e ne posiljajte, ker ne vem,
kam idem, Kjer se ustavim, tam Vam na-
slov posljem. Drugega novega nimam kaj
pisati, samo Zelim, da bi se kmalu zdravi
in veseli videli.«

Zaéetkom junija pa so dobili star§i zZe
sledece obvestilo od znanega trgovca iz
Ljubljane:

»Prav veselo novico Vam imam spo-
ro¢iti, V moje najvecje veselje se oglasi
danes opoldne Vas sinko Ivan, Pripovedo-
val je mnogo o svojem ujetnitvu in kako
je Zze decembra meseca uSel. Danes bo z
zeleznico odpotoval v Maribor.«

Dozivljaji ubeznika iz ruskega ujetnistva.

Enoletni prostovoljec desetnik dr. Ka-
rol Benké iz Budimpeste pripoveduje: Kot
enoletni prostovoljec sem ob pricetku
vojne nastopil vojasko sluzbo pri 24. ba-
taljonu poljskih strelcev ter postal deset-
nik, Koncem novembra preteklega leta je
nas bataljon podlegel ruski premoci. Rusi
so me ujeli, Od Tarnova smo morali ob
vojaskem spremstvu korakati do Dembice,
kjer so nam Sele dovolili, da si odpocije-
mo. V splo3ni zmedi, ki je nastala vsled
zbiranja ruskega trena, se mi je posrecilo,
da sem priSel v neko prazno hiso in se tam
skril, Tu sem ¢akal tri dni. Sele ko sem se
prepric¢al, da so ceste prazne, sem {retjo
no¢ zapustil svoje skrivalise ter zacel
korakati. Sreéno sem prisel v Ropczyce
ter dobil pri nekem zidu zavetje, Povedal
sem mu, kaj se mi je zgodilo ter ga pre-
govoril, da mi je dal svoj dolgi kaftan in



drugo civilno obleko, da bi mogel svoj beg
dovrsiti. Uniformo sem vzel s seboj ter jo
pustil v neki prazni vaski hisi. Dalje na-
prej se nisem upal, ker je v okolici mrgo-
lelo ruskih vojakov. Sklenil sem torej po-
cakati ugodnejse priloznosti. Prisla je sele
koncem decembra. V Ropczycah sem uzi-
val gostoljubnost vseh vascéanov, ki so
tekmovali, da bi avstro-ogrskemu vojaku,
ki ga Rusi preganjajo, ¢im lepSe postregli.
Jesti sem imel obilo, pa tudi z obleko in
denarjem so me preskrbeli, Skoro dan za
dnem me je povabil kak drug dobrodusen
7id, Prenoc¢i§éa pa nisem izpreminjal.
Koncem decembra so se v hidi, kjer
sem stanoval, nastanili ruski vojaki. Ko
so me zagledali, so se zageli z menoj po-
govarjati, kar je pa slo pocasi, ker se ni-
smo razumeli. Govorim sicer francoski,
toda mojim najnovejSim prijateljem s tem
nisem mogel pomagati, Nazadnje so pri-
peljali nekega Borisa Gorkega, baje pesni-
kovega bratranca, ki bi nam naj bil za
tolmac¢a. Znal je poleg ruskega tudi nem-
ski, angleski, italijanski in poljski, Skusal
me je izpraSevati v vseh treh jezikih. Za-
hvalil sem se za zasliSavanje, ker mi je pri
njem polagoma vroce postajalo. Vztrajal
sem torej na tem, da sem govoril samo
nemski. Ko me je vprasal, kaj da sem prav-
zaprav in zakaj da nisem nastopil vojaske
sluzbe, sem odgovoril, da sem Grk, da stu-
diram v Atenah pravoslovje, da me je na
povratku iz Francije v Galiciji zalotila
vojna, katere konec da ho¢em tu pocakati.
Gospodu Gorkemu moji odgovori oéividno
niso zadostovali. Rekli so, da sem sum-
liiva oseba, ter me naznanili oroZniskemu
poroc¢niku, Prisel je poroé¢nik sam, da se-
stavi z menoj zapisnik., Ko me je vprasal,
kje so moje listine, sem dejal, da sem jih
izgubil, Ukazali so mi, da moram ostati v
sobi, pozneje pa da pojdem s patruljo k
armadnemu poveljstvu. Medtem so mi ze
postavili pred stanovanje strazo; torej zo-
pet ujetnik! To je bilo 31, decembra 1914.
Nisem se hotel vdati v usodo. Se tisto
no¢ sem sko¢il skozi okno na prosto. Pot
mi je bila po opisih mojih stanodajalcev
znana, Napotil sem se proti ogrski meji.
Tako sem hodil deset dni. Prebivalstvo,
ki sem mu pravil, da sem avstrijski vojak,
ki je ubezal iz ruskega ujetnistva, me je
povsod podpiralo, V Ivlih sem naletel zo-
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pel na stiri ruske infanteriste, ki so z
menoj grdo ravnali, me osumili vohunstva,
aretirali ter konéno izrocili ruskemu po-
veljnistvu v Dukli. Tam so me zopet za-
slisali. Rekel sem, da sem zid, da je moje
bivalis¢e v Ropczycah ter da hocem
obiskati svojega svaka v Dukli, »Cemu?«
se zadere nad menoj ruski éastnik. »Trgu-
jem z duhanom,« mu odgovorim. Ta od-
govor bo razumel le tisti, ki vé, da so Rusi
duhan povsod pobrali in ga zidom prodali,
ki so ga potem spravljali na Ogrsko. »Kje
imas svoje blago in svoje listine?« — »Ko-
zaki so mi vse vzeli« — »Torej pojdi
dalje v Duklo!l« To je bila castnikova
zadnja beseda. Bil sem mu zanjo hvalezen.

Zopet sem se spravil na pot, a v oko-
lici je mrgolelo ruskih vojakov. Ubral sem
torej nasprotno smer ter prispel v vas
Gojsce, kakih 11 kilometrov od Dukle. Tam
sem se zaupal nekemu kmetu in ta mi je
dovolil, da pri njem preno¢im. Zopet se mi
je dobro godilo. Vse so mi dali zastonj, Ko
so prikorakale po vasi ruske cete, mi je
neki kmet svetoval, da se vlezem v po-
steljo, on pa je svecano izjavljal, da sem
njegov tezko bolni sin, Ta smesna i%’a se
je veckrat ponovila, Tako so me Gojsci
skrivali in oskrbovali do 1. marca. Tedaj
pa se mi je naznanilo, da so bili Nemeci
zasedli Jaslo, Nemudoma sem jo krenil
pes proti Jaslu, a Ze po treh kilometrih
hoda sem tréil ob kozasko patruljo, ki me
je pognala nazaj, ¢e§, da noben civilist ne
sme v Jaslo. Sel sem zopet v Kopitavje,
kjer so me kmetje ravno tako gostoljubno
sprejeli. Vsakdo si je stel v dolznost, da
bi delil tudi zadnjo drobtinico z menoj, in
z mnogimi sem se pobratil, zlasti z nekim
uditeljem, ki me je ucil polji¢ine in Sahove
igre. Sploh sem ob svojem tavanju po Ga-
11::1]1 videl povsod globoko soéutje, ki se
je izrazalo tudi v bogatih denarnih darovih.
Naglasati moram, da me je poljsko ljud-
stvo, kamorkoli sem prisel, prisréno spre-
jelo, da me ne le ni izdalo Rusom, marveé
je smatralo za svojo dolZnost, da avstro-
ogrskemu vojaku polozaj kolikor mogoce
omili,. Kmetje so mi celo, ob nevarnosti za
lastno zivljenje, kazali poti skozi gozdove
in preko gora ter me skrivali pred kozaki.
Prvo, kar sem v vsaki vasi vprasal, je se-
veda bilo, ali so tam kozaki, Takrat sem
ze znal nekaj poljskih stavkov pravilno
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povedati. Ko so kmetje zvedeli, da sem
Madzar, da se pa znam Z njimi vseeno
po poljski sporazumeti, so me navdugeno
pozdravljali in moral sem, hoces noces, v
njihove hise, da me pogoste. V Kopitavjah
na primer so bili kozaki. Vkljub temu pa
sem se ¢util povsem varnega, kajti domo-
ljubni kmetje so skrbeli za to, da me Rusi
niso spoznali.

Zadnje dni v Kopitavjah sem prezivel
v hisi nekega sodnega svetnika. Tam sem
se nepri¢akovano seznanil z nekim Ogrom,
poro¢nikom 7, poljskega havbiénega polka,
ki je bil tudi utekel ruskemu ujetnistvu.
Tudi on je bil Zze marsikaj ¢udovitega do-
zivel, Rusi so ga bili pri nekem poizvedo-
vanju ujeli, kmetje pa so mu pomagali, da
se je preoblekel, in tako je usel, Pri Jaslu
so ga prijeli, in ko so pri njem nasli be-
lezke o poizvedovalnem pohodu, so spo-
znali, da je avstro-ogrski castnik. Gene-
ralni gubernator v Lvovu ga je kot vohuna
obsodil na smrt, Smrtna kazen bi se imela
izvr§iti Ze prihodnjega dne. Ponoc¢i pa se
je poroéniku posreéilo, da je iz svoje jece
v drugem nadstropju skocil v globoko plast
snega ter zbezal v Kopitavje, kjer ga je
omenjeni sodni svetnik dva meseca skri-
val v svoji hisi.

Dne 6. maja so se v Kopitavijah poja-
vile nemske patrulje, Sedaj sva mogla s
poro¢nikom prosto nastopiti. Poslovila sva
se pri gostoljubnem svetniku ter se javila
nem&kim patruljam, ki so naju izroéile
nemskemu poveljnidtvu. Sedaj sva imela
priloznost, da sva svoje dozivljaje ponovno
pripovedovala predstojnikom. Najprej so
naju peljali pred nemskega generala pl
Stockija, ki je, potem ko naju je zaslisal,
zaukazal, da naju odvedejo v vas Dlugo pri
Krosnu, kjer naju je zaslisal feldmarsallajt-
nant pl. Arz. Potem so naju spravili v Novi
Sandec in od tam k naemu armadnemu
vrhovnemu poveljstvu, kjer so najin beg iz
ruskega ujetnistva ovekovecili v zapisniku.

Se en ubeznik iz ruskega ujetniStva,

Makso Stip¢ig, ki je 25, maja 1915
zopet nastopil vojasko sluzbo, in sicer pri
nadomestnem kadru 47. pespolka v Mari-
boru, je bil 21, decembra 1914 v bitki pri
Jaslu od Rusov ujet. Po mnogih éudnih
dozivljajih se mu je posrecilo uiti. Stipéic

pripoveduje: Ko je bil ujet, ga je kozaska
patrulja spravila v Lvov, odkoder so ga
poslali na rusko mejo. Tu je poizkusil neko
noé¢ prvikrat pobegniti. V neki vasi je pri
nemskih ljudeh zamenjal svojo vojasko
obleko s civilno. Tako preobleden se je
vrnil v Lvov, kjer je dobil v hisi nekega
zida skrivaliiée. Zid mu je prodal tudi ru-
sko izkaznico. Sedaj se je ¢util varnejSega
in Sel je pes v Tarnov, kjer ga je skusal
neki kmet pretihotapiti skozi ruske érte.
Kozaki pa so oba kot dozdevna vohuna
prijeli. Stip¢i¢ je tvegal nov beg. Krenil jo
je zopet proti Lvovu, upajoc, da se mu po-
sre¢i pri Stanislavu priti skozi ruske cete,
Tu mu je zopet pomagal neki zid, ki ga je
s pomodjo denarja in lepih besed spravil v
Jaslo. Zopet ga je doletela usoda: neka
kozaska patrulja ga je prijela in tako pre-
tepla, da je moral v Lubaczov v bolnico.
Odtod so ga poslali na vojno sodisée v
Lvov, kjer so ga kot domnevnega vohuna
zadasno zaprli, Tudi odtod se je iznajde-
nemu Stip¢idu pesrecilo ubezati. Na tej
poti je priSel v hiso nekega zZida, ki se mu
je dal spoznati, in ga je prosil, da mu na
begu pomaga. Zid je pristal, spravil vo-
jaka v veliko vreco, naloZil vreto med
drugimi vrecami na voz, pa hajd v Janov!
Tu je zlezel Stip¢i¢ iz vreée in jo mahnil
v Stryj, kjer so ga prijeli ruski orozniki, a
kmalu zopet izpustili. Sedaj se je izogibal
moc¢nim ruskim strazam ter tako srecno
prispel v Sambor, odtam pa ¢ez Droho-
bycz v Boreslav in Skole, kjer je na svojo
veliko radost zagledal avstrijske patrulje,
ki jih je pozdravil s »hurd!« Patrulje so ga
odvedle v avstrijski stan; od tam so ga
konéno odpeljali v zaledje, in tako je pri-
sel nazaj v Maribor. Stipéi¢ je rojen v
Donawitzu.

Pretresljivi doZivljaji iz ruskega ujetniStva
pobeglega ulanskega strazmojstra,

Oton Schier, sin zamrlega zobo-
tehnika v Rohlicah, se je moral kot ulan-
ski straZmojster ob predaji przemyslske
trdnjave vdati, ter popisuje svoj beg od
Rusov. — Przemysl primerja slavnemu
Sigetu in njegovo posadko junakom Zrinj-
skega. Nadaljuje takole: Ali vam naj Se
bolj zivo, kakor so to Ze storili drugi, na-
slikam, kako je strasna poSast »glade«



iztegovala svoje kos¢ene kremplje po nas?
Se bolj pa nego stradanje nas je mucila
Zelja in pricakovanje, da bi od doma slisali
kak glas; saj Ze osem mesecev ni bilo no-
benega. Ali vam naj opiSem c¢uvstva, ki
so nas pretresala, ko smo morali trdnjavo
in utrdbe, na katere je cela domovina gle-
dala z zaupanjem in ki smo jih bili branili
s svojo sréno krvjo, v ocigled smrti za
gladom odpreti obsovrazenemu mnasprot-
niku in jih uni¢iti? Ni peresa, ki bi zamoglo
primerno opisati notranje boje in trpljenje,
ki smo jih tedaj preziveli. Blagrovali smo
one, ki so bili borbo na tem svetu Ze do-
vrili in jim ni bilo treba gledati teh pre-
tresljivih prizorov, Marsikateremu vojaku-
junaku, ki je bil smrti Ze stokrat zrl v o¢i,
ki je gledal Ze vse krvave grozote sedanje
vojne, se je kréilo srce v onemogli bolesti
in solze so se mu zlile po zarjavelem obra-
zu, ko je obzidje przemyslske trdnjave
letelo v zrak, Marsikdo te tezke ure ni
hotel, ni mogel prezZiveti in je polozil roko
— sam nase..,

Prve dni ujetnistva v Przemyslu smo
taborili pod milim nebom; sovrazniki so
se bili udobno nastanili v nasih vojasnicah
in drugih zavetjih. Dne 25, marca so priceli
spravljati iz mesta prve skupine ujetnikov.
Dne 28. marca je doslo nafemu oddelku,
ki je stel 2500 moz, povelje, da odrine.
Kaksna bridka usoda, ako Zene junasko
posadko, ki je toliko pretrpela, tolpa beri-
¢ev kakor ¢redo Zivine pred seboj!

Dez je lil kakor iz golide, do gleznjev
smo se pogrezali v blatu, in tako smo pri-
§li do Radymna, kjer smo morali, utru-
jeni in docela premocdeni, mrzlo noé pre-
biti na prostem. Zjutraj so dali vsakemu po
eno konzervo, pa hajd naprej v nepresta-
nem deZju, v enakem trpljenju, do Jaro-
slava, kjer so nas stisnili kakor slanike
tesno v vojasnice. Drugi dan naprej proti
Przevorsku, —isto trpljenje, pod enako
surovim ravnanjem. Srce bi ti poéilo. Po-
stopali so z nami naravnost sramotno. Tega
mi ni bilo veé¢ mogoce prenasati. Rajsi
tvegam zivljenje, Manj straspna je hitra
smrt kakor te telesne in duSevne muke.

Nagel sklep! Ob bliznjem ovinku na
cesti sem kakor izmuden padel v cestni
jarek ter tam mirno oblezal. Ali se mi po-
sre¢i? Divije mi pélje kri po zilah in bije
burno na sence. \}sak trenutek — cela
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ura... Konéno je odslo mimo mene 3000
ujetnikov, vzdignem se ter se oprezno
ogledam, Zdaj se bo treba pretvarjati!
Kakor ranjenec, kakor potrt starec se
opotekam, oprt na palico, po cesti nazaj
proti Jaroslavu, Srecajo me Rusi.
Milo zajavkam: BoZe moj! BoZe moj!
Marod! Spitall! — Puste me krevsati na-
prej. To se je ponovilo pet-, Sestkrat.
Konéno prispem v jaroslavsko predmestje.
V mraku pridem v poljsko kmecko hiso.
V hisi je bila gospodinja s tremi otroki;
moz je v vojni, Zenica mi je dala obleko
svojega moza, uniformo pa sem skril zu-
naj v kleti med krompirjem. Lase in brado
sem si dal ostri¢i, V strahu, da me ne naj-
dejo, so potekali prvi dnevi, kajti Rusi so
prihajali veckrat v kmecke hise kupovat
krme in Zivil. Prvi¢ sem se skril v senu,
drugi¢ pod posteljo; pozneje pa sem se
¢util Ze bolj varnega ter sem hodil celo do
Sana na izprehod, Tam sem se ¢etrti dan
srecal z nekim poljskim kopacem, ki me je
poznal iz Przemysla in me po poljsko ve-
selo nagovoril z »gospod straZmojster«.
Povedal sem mu, da se za bliznjo prihod-
nost prav rad odpovem svojemu ¢inu in
¢astnemu naslovu, razkril sem mu svoj
skrivnostni beg, on pa me je povabil, da
pojdem rajsi k njegovim starSem v pred-
mestju Pasika, kjer da bom mnogo bolj na
varnem, Drage volje sem sledil vabilu,
sprejeli so me kot svojega in ¢util sem se
tako varnega, da sem iz dolgega ¢asa hodil
veckrat v vrbje ob starem — neuravnanem
— Sanu ribe lovit.

Rusi so se bili zamislili v trajno po-
sest Galicije, Od meje do Jaroslava so
priceli polagati Lretji Zelezniski tir. Ker
se je prostovoljno priglasalo premalo de-
lavcev, so posiljali patrulje, da nalove
moskih, ki so jih potem prisilili, da delajo
pri gradnji Zeleznice. Tako so tudi mene
in mojega gostoljubnega fanta uvrstili med
carsko ruske Zelezniske delavce proti plaéi
1 rublja na dan, Delo je bilo tezko in nisem
ga bil vajen, Zato sem se véasih skril v
kleti. Seveda sem bil vedno v nevarnosti,
da me kdo najde in izda, Nikdar nisem
imel pomirljive zavesti, da sem na varnem.
Ves ¢as sem Zivel le od krompirjeve juhe
in kruha. Tako je minil ¢as do kenca aprila.

Tedaj pa se je iz velike daljave zacelo
slisati grmenje topov, Vesela nada, da se
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bliza resitevl Nase cete se blizajo! Od dne
do dne je grmenje postajalo mocnejse in
moje srce je bolj in bolj utripalo radosti.
Zacetkom maja so Ruse pognali proti
vzhodu, pred Jaroslavom so sprejeli boj
ter priceli delati strelske jarke. T!udi jaz
sem moral pomagati, topot kot brezplacen
kopaé. Tesno mi je bilo pri srcu, ¢e sem
pomislil, da moram v sluzbi sovraznikov
delati zoper svoje ljudi, z druge strani pa
mi je bilo takoj jasno, da lahko naSim ce-
tam, ¢e bom vedel za sovraZne postojanke,
mnogo koristim,

Dne 11, maja so se zaceli Rusi preko
Jaroslava umikati. Nesteti pesci brez oro-
Zja, trenski oddelki brez konca in kraja so
se pomikali skozi mesto, ¢ez most na Sanu.
Bili so strasni dnevi. Dne 12, maja so raz-
strelili in zaZgali vsa vojaska skladisca,
ker niso imeli veé éasa, da bi neizmerne
zaloge spravili ¢ez reko San. Moko, zZito,
konzerve, mast itd, so nakopic¢ili v veli-
kanskih grmadah, ki so jih potem z mi-
nami pognali v zrak, Skornje in drugo mon-
turo so prodajali za slepe cene civilistom
ali pa tudi darovali,

Dne 14, maja je bilo rusko umikanje
skoroda konc¢ano, samo eskadron kozakov
je e ostal v mestu. Kolodvor je bil upe-
peljen, Zelezniska pregibalis¢a razstrelje-
na, mostovi razdrti, .. grozna slikal

Nage c¢ete so se blizale. Pricel se je
topniski boj. Lahko si mislite, da sem se
bil Ze v Przemyslu kolikor toliko navadil
na grmenje topov, toda peklenski koncert
pred Jaroslavom mi je vseeno zadel Zivce
v 7ivo. Prebivalcem predmestja, ki so ka-
kor blazni tekali iz svojih hi§, sem nasve-
toval, da so se zakopali v kritja v zemlji.

Proti vederu so zaceli Rusi klicati:
Nemec pride! Mnogo ruskih rezerv se je
spustilo v beg, nekaj pa se jih je postavilo
na grebenu med predmestjem in dohajajo-
¢imi cetami v bran, O tem pa jaz nisem
ni¢esar vedel; na svojo Zalost sem to do-
znal Ze prepozno. V nepopisni radosti, da
pridem konéno zopet enkrat k svojim ce-
tam in jim lahko povem, kje se nahajajo
sovrazne postojanke, ki sem jih bil izvo-
hunil, nisem maral za nobeno previdnost
ter drvel éez greben, drzen, slep za vsako
nevarnost.

Ustavi me Rus: Stoj! Stopaj! Castnik
me spremi kot vohuna — v Zrelo usode.
Zdaj velja! Par korakov ob grebenu, iskren
vzdih: Dobri Bog, ki si me Ze tolikrat resil
iz pogibelji, usmili se me Se sedajl — s
pogumom obupanca skoé¢im é&ez petnajst
metrov visoki, skoro navpiéni ilovnati rob
v globino. Ziveti ali ¢astno umreti! Po
rahli zemlji sem se speljal dol. Kosti cele.
Kaj pa to, c¢e se je noga malo zvinila! Ta
skok naj kdo posnema! Zasledovalci so
morali po ovinkih za menoj, Kakor bi tre-
nil sem izginil v kritju, kjer se je ze skri-
valo pred granatami nekaj Zensk in otrok.
Prijazni prebivalci podzemeljske votline so
mi takoj dali prostora, me zagrnili z odejo
ter se name usedli. Tri dolge ure sem tako
tukaj cepel! Stokrat sem bil gledal smrti
v obraz, stokrat sem usSel nevarnosti, tu pa
so mi s 26 leti osiveli lasje! Rusi so pri-
drveli za menoj, a me zastonj iskali, Ope-
tovano sem ¢éul, kako so prihajali zasledo-
valci, iskali, izprasevali; skljuc¢en sem lezal
v ozki jami, oblival me je smrtni znoj.

Proti veceru sem se priplazil iz kritja
ter se skril v svoji kleti. Tam sem ostal
celo no¢ samcat sam. Poslusal sem za-
moklo bobnenje topov. Naenkrat nepopis-
no, peklensko pokanje — granata je zadela
v nado hiso, klet je bila zasuta in céakati
sem moral, da se je gospodar vrnil in me
izkopal, Videl sem le $e razvaline upepe-
ljene hise. Bridko me je pretreslo, kar mi
je gospodar povedal: Tudi v kmeéko hiso,
ki mi je bila preje zavetje, je padla gra-
nata, ranila je gospodinjo na spodnjem
zivotu — do smrti, enajstletni deklici je
odtrgala obe nogi, sedem let stari sestrici
pa eno, le triletnega decka ni poskodovala,
Tezko mi je bilo pri srcu, kakor da bi bili
kos mojega mesa. Razjokal sem se.

Ob petih zjutraj 16, maja so prihajale
v predmestje prve nemske patrulje. Cuv-
stev tega trenutka, ko sem se po tolikem
trplijenju objemal s tovarisi, ne morem
popisati. Vse muke proslih dni so bile
pozabljene. Zveznim ¢etam sem posluzil z
marsikaksno vestjo o sovraznikovih po-
stojankah.

Kakor divja sanja leii-sedai. ko vkrogu
svojih dragih razmisljam in pripovedujem,
kar sem videl in doZivel, vse za menoj . . ,

Uredil Ivan Podlesnik.

Zalozila Katoliska bukvarna.

Odgovorni urednik Ludovik Tomazig.
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SVETOVNA
VOJSKA
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" Vsebina: Plsma slovenskih vojakov.
A — Crtice. — O

@ Avstrija - Srbija, Crna gora 9
7

" Cena seitku brez zemljevida 60 vin,,
Eetrtletna naroénina (6 seSitkov) K 3'—.

. Cena zemljevidu K 2:40 (za naroénike
velja zemljevid K I'—).

Urejuje Ivan Podlesnik -~ ZaloZila Katoliska Bukvdma
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Qestnajsﬁ sesitek ,,.SVETOVNE VOJSKE*" izide v kratkem in
bo razen opisov bojev za Przemysl obsegal ve¢ zani-
mivih értic in slik.

S e
Jdvefovno vojsko

zakljuéimo z 18. sesitkom, v katerem
podamo popoln pregled dosedanjih
najvaznejs§ih dogodkov  svetovne
vojne na vseh bojiscih, izpopolnjen
kolikor mogoce s podrobnimi opisi.
Da delo zakljué¢imo prej nego smo
nameravali, nas silijo vojne raz-

mere, predvsem okolnost, da je mo-

- ral urednik nenadoma k vojakom.

m

Katolllkl tiskarna v Ljubljani. 7



